Unit 1
Text 1 «[opAvee BpemeyKko»

Oxerimc XnntoH (1900-1954) poaunca B AHIINK M BOCNUTbIBaNACA B Kembpuaske, rae oH Hanmcan cBoi
nepsbii pomaH, " Cama KaTpuH". Ero nepsbiii 6oablIoN ycnex wen ¢ nybankaumeir pomana "Mpouwaiite
Mwuctep Yunc". PomaH 6bin noctaBneH no ero croxKeTy, H6bln CHAT Punbm «OTEPAHHbBIA FOPU3OHTY,
n3daHHblM B 1933, nonyumn Harpagy. Hekotopble — ApyrMx KHUrM astopa: "Mbl He ogHu" (1937),
"CobpaHHbin Ypoxkan" (1941), "Huuto TakK HM cTpaHHO" (1947), "Bpema un Bpema onatb " (1953).
Mpoxkusatowmin B CoeguHeHHbIx LUTaTtax ¢ 1935, oH ymep B JloHr-buy, KaandopHus.

(KeHHeT Cnung, B.A., monogoi AOKTOP HaykK, paboTaloWwmin B WKONE - MHTEpHATe A8 Ma/bynKoB, bbin
npegynpexaeH, o TOM, YTO B MepBblli AeHb €ro MNOArOTOBKM Hag, HUM MOTYT NOAWYTUTb, MOCKO/IbKY 3TO
6bl1a CBOEro poa WKOAbHAA TPaAULLMA Y YYEHUKOB, OHW BCerga NoAWwyvynBanu Hag, yuyuTenam..

MoarotoBKa npoxoauna B bonbwom 3ane Muncteae, OrpOMHOM NMOXOXKEM Ha NOABan NMOMELLEHUN, B
KOTOPOM CTOJIbl OblAN PacnoNoXKeHbl B AJ/IMHHbLIX PAAAX U rAe OOKTOP CUAen Ha MOMOCTEe BbICOKO
BO3BbILWAACH).

Cnua oyeHb HepBHWYAN, Kak TO/IbKO OH cen 3a Kadeapy B 6.55 u Habnwogan 3a WKOAbHUKaMMU,
paccaskMBalolmMxca no cBoMm mecTam. OHM BOLWAM AOCTaTOMHO CMOKOMHO, HO 6blna atmocdepa
NoAaB/NIEHHOIO OXMAaAHMA, KoToporo ChuA OCTPO OuylWan;, MaabY4MKM CMOTPENn BOKpyr cebs,
norprmacHuYanu apyr Apyry, Ka3anocb, YTO OHU KayT Yero-to. OaHako, B 7.05 Bce 6bI10 COBEPLUEHHO TUXO
N aKKypaTHO, XOTA 6bl1I0 04eBUAHO, YTO Hebonblasa paboTa Aenanacb. Cnua YyBCTBOBaN CKOpee, Kak byaTo
OH CUAeN Ha NOPOLLKOBOM BoUKe, 1 BbIN0 XKenaHue, NpepsaTh BCE.

MpumepHO B 7.15 rpoxoT KPbILWEK LKO/bHbIX NapT MNOC/AbILA/ICA C APYroro KoHLUa Xoa.

OH BCTan 1 cKkasas, CNOKOMHO, HO rO/1I0COM, KOTOPbIM BCe YC/bIWanu: "'a He Xo4y 6bITb HM C KEM CTPOTUM,
HO A AOJIKEH NpeaynpeanTb Bac, 4To A HaKaxKy Ntoboi becnopsagoKk o4eHb cTporo."

MocnbILWaNoCh XMXMKaHME, U B KAKON-TO MOMEHT eMY CTa/l0 MHTEPECHO, HE BbIFNSAEN I OH CMELLHO B 3TOT
MOMEHT.

MoTomMm OH BMAEN, KaK YMHbIA, Ma/biMK [0BOJbHO C MPUATHBIM JULOM B OAHOM W3 3aHMX PAOOB
npeaHamepeHHo NoAHAN KPbILWKY cTona U bpocun ero ¢ yaapom. Cnva KOHCYbTUPOBaNach C KapToW CTO/IOB,
KoTopas 6bls1a nepen HUM, U cuMTas B 06paTHOM nopsaKe psaabl OBHaPYKWA, YTO MMSA MaJibuMKa bblno Yopcau.
OH He 3HaN Kak NpPaBW/IbHO NPOU3HOCUTCA Ero UMSA - A0/IXKEH 1M NEPBbIN cior pudmMoBaThb € "Koweibkom" nam
¢ "nowaabto". Ero MHTYMUMA, CTpaHHOE YyBCTBO, MOATO/IKHY/IO €ro Ha 3BEPCKM CMeNoe NPUKIOYEHNe, He
YTO MHOE KaK YacTb OCTPOYMHOCTM, CAaMOro OMacHOro OPY}KMA B CKAaZe Opy»Kua HOBOro npodeccopa, U OAuH
60/1bLLE BCEro BepOATHbIN OTCTYNUTb. OH BCTasl CHOBA U CKasa: Yacam unm Yocnu - Kak Bbl HasbiBaeTe cebsi -y Bac
€CTb CTO IMHUIA!»

Bce 3apeBenn oT cmexa. ITO Hanyraso ero HemHoro. lpeanonoXuMm, 4YTO OHWM He MNpeKpaTaTt
cmenaTbcAa! OH MOMHMA ciydat B ero coBCTBEHHOM LWKoJse, Korga Knacc rpybo noAwyydmBanu Hag,
npodeccopamm, U O4YeHb aKKypaTHO M JIOBKO, PaccuMTbiBan Ha TO, YTOObI Bbi3BaTb MCTEPMKY OT CMexa Haj,
KaKoM-HUBYAb NYCTAYHOM LLYTKOM CKa3aHHOM UM.

Korgaa cmex cnan, TOWMA, AOBO/IbHO YMHO-BbITASAAWMNA MafbYMK MNOAHANCA C NPOTMBOMO/IOXKHOIO
pAagy, W ckasan, HaxanbHo: "Cap, A - Yocnu. A Huuero He genan."

Cnng, 6bicTpo oTpearnpoBsan: "O, Hey»kenun? Xopolwuo, y Bac ectb cTo IMHKUIA, Tak Uan nHave."

"3a uTo, cap" - B ropAYem HEroA0BaHUM.

“3a 10, UTO CMAETbL He Ha cBoem mecTe."

CHoBa cobpaHue cmeanocb, HO 6blna 6e30WMHBOYHOE MOUYTUTENIbHOCTb, KOTOpaa Jiexana B OCHOBe
Becesnba. U, GaKkTUYECKM, OCTaNbHAA YacTb BeYepa Npolsia NoJHOCTbio 6e3 nHumMaeHTa. lMocne Toro, Kak
BCE BblWAKW, YOC/IN BMECTE C CMMMATUUYHbIM Ma/buMKOM KOTOPbIN BPOCMA KpbIWKY CTONa nogowenn K



Kadeape, Yocnm ymonan ans ocBOOOXKAEHWUA €ro COTHW NIMHWUWA, U OPYrOM MasibiMK NOALEPKMBAN €ro
ybexkaatowmii, yTobbl MMEHHO OH U1 He YOC/IN YPOHUA KPbILLKY.

"N kak Bac 30ByT?" cnpocun Cnua,

"Helinop, cap."

"OueHb xopowo, Heinop, Bbl 1 Yocnn moxeTe pasgenntb COTHIO AMHUIA Mexay Bamun." OH pobasun
Y/IbIOKY: "'A HE COMHEBatOCh, YTO Bbl HMYYTb HE XYXKe Yem KTO - b0 elle, HO Bbl A0/IXKHbI 3an1aTUTb WTpad
TOro, Ytobbl 6bITb NMOHEpPamMN."

OHu ywinu, cmeaAceo.

Tol Houbto Cnung Bow 1 B KOMHATy KneHeenny, 4tobbl nobonTatb nepen cHom, 1 Knesenn nosgpasun
ero, C ero ycnewHom npoxoge ucnoitanma "Kctatu," ckasan Knesenn, "a, 3Hato, 4TO OHW NOATOTOBUIU
3BE3aHbIN 6eHedunc, HO Bbl KaKMM-TO 06pa3om NOCTaBUAN BCeX Ha cBoe mecTo. O6 3TUX AOCTOMHCTBAX
OHU MHe U paccKasanu. KoHeuyHo, a1 He 06pallalo Ha HUX BHUMaHUA. A MeHA He MMeeT 3HaYeHUs, Kakue
MAaHbl CTPOAT yyaLlMecs, TONbKO KOrga Kakme-nMbo 13 HUX BOM/OLLLAOTCA B *KMU3Hb, A MHTepecytock. Bo
BCAKOM c/lyyae, Bbl moxeTe 3aMHTepecoBaTbhca, YTObObI 3HATb, YTO y4allMeca WKObl BHecaun 15
LUMNIMHIOB, YTOBbI KYyNUTb PelriepBepK, KOTOPbIN OHM COBUPANUCL OTNYCTUTL NOC/IE TOTO, KaK BbIKAOYAT
cseT! YBbI, TLETHbIE HadeKabl paspyLieHbi!"”

KenBenn n Cnng, o610KOTUAUCL Ha3af, B UX KPecsiax U, PEBE/IU CO CMEXOM.

ESSENTIAL VOCABULARY
Vocabulary Notes

1. subdue 1) nogu4nHATbL, NOKOPATL, NOAAB/ATb

2) cmAryaTtb; ocnabnATb, CHUXKATb

subdued light, spirits, voices.

2. conscious 1) co3HaTeNbHbIN, 0CO3HAHHbIN

as to be conscious of pain, cold, etc., e.g. I'm conscious of my guilt
2) cosHatoWwmi

conscious [-kon(t)[8s] BTOpOM KOMMOHEHT CAOMKHbLIX CNOB CO 3HAYEHWEM: CO3HAIOWMMA, NOHUMAIOLLWIA
self-conscious 3acTeHUYMBbIN, CTECHUTENbHbIN, Nerko cmylarolmincs (class-conscious, dress-conscious)
conscious -co3HaTe/IbHbliA, 0CO3HaHHbIM
conscientious 206p0oCcOBECTHbIN, CO3HaTENbHbIN, YECTHbIN (06 OTHOWEHUU K Yemy-11.)
3. grin cKanuTb 3ybbl; 0OCKNabUTbLCA;
to grin and bear it — ckpbiBaTb NoA yAbIOKOWN cBOU
grin ockan 3y6o0s;
4. orderly 1) akKypaTHbIW, ONPATHbIN
2) CNOKOMHbIN, MUPHbIN
Anf. disorderly 6ecnopanouHblii; HeOpraHM30BaHHbIN; CNYTAHHbIM
orderliness akkypaTHOCTb, METOANYHOCTb; NOPAAOK
Ant. disorderliness
5. outrageous BO3MyTUTE/IbHbIA; OCKOPOUTENBHbIN;
outrageously
outrage 1)rpyboe HapylwieHne 2) NPoM3BOJI; akT HacuauA
6. neat 1) akKypaTHbI, ONPATHbLIN. as a neat room, to keep smth. as neat as a pin
2) XOPOLLUO CNAMKEHHbIMN, U3ALLHbIN
3) YETKUIA, ACHbIN, TOYEHbIN.
neatly akkypaTHO, YeTKO, ACHO



neat person — BHellHOCTb (dress, hairdo).
tidy person- (maHepbl 1 NPUBbLIYKM Ye/TI0BEKA)
neat room where neat gives the suggestion of cleanliness and pleasing effect.
Trim adds the implication of smartness, often of smugness or compactness, as a trim ship (cabin, maid-
servant, etc.) Also: trim clothes, trim figure.
Spick-and-span uTo-/1. coBepLUeHHO HOBOE; He3ynpeyHo YMcTas, 6e3 eaMHOro NATHbLILKA Bellb
Anf. disorderly, confused, messy, slovenly.
7. witticism ocTpoTa; wyTKa
Wit — ym, pasym
out of one's wits 06e3ymesLunin
at one's wits' end cTaTb B TYyNuMK; He 3HaTb, YTO AenaTb
to collect one's wits- cobpaTtbcs ¢ Mbichamum
to live by one's wits Koe-Kak BbIKpy4MBaTbCA, MU3BOPAYMBATHLCA
to have (keep) one's wits about one
witty ocTpoymHbIW
Ant. Dull, stupid,
8. impudent HaxanbHbINM, Aep3KUi
impudently
impudence — HarnocTb, Aep3ocTb
9. benefit 1) Bbiroaa, nonb3a, NPUbLINL, NMPENUMYLLLECTBO
benefit performance (concert)
benefit help or be helped; give or receive benefit, e.g. The sea air will benefit you. He benefited by
the medicine the doctor gave him.

Word Combinations and Phrases
to carry well (voice, music, etc.) - pacnpocTpaHATbCA XOPOLLO
(to have) a feeling for atmosphere
to be hard on smb. (coll.) -66imb cyposbim ¢ kem-aubo
to roar with laughter — paspasnTbca cmexom
to make a fool of oneself — ctaBuTb B rynoe nosioxkeHue
to consult smth. (a map, a dictionary, the time table) nocmoTpeTb Kyaa-nnéo
to pass entirely without incident — npoxogutb 6e3 npoucwecTeuii
to put smb. off — noctaBuTb KOoro-nMbo Ha mecto
to take (official) notice of smth. — obpaluaTb BHMMaHKWe Ha UTO-N1Mb6O, Koro-1mbo



Ex.2 p.19
vaultlike [voRIt lazk]- noxox Ha noaBan
dais ['deIs] nomocT, Bo3BbIWEHUE, Kadpeapa

atmosphere ['etmasfia] atmocdepa

powder-magazine ['pauda Pmaega'ziZn] nopoxosoi cknag, norpeb
disorderliness [di'sdRdalinas] 6esanabepHocTb

pleasant-faced ['plez(8)nt felst] npuATHOM BHELWHOCTH

deliberately [dI'lIb(8)rItlI] npeaHamepeHHO, yMbIWAEHHO, HAPOYHO
uncanny [An'keenI] cBepxbecTecTBEHHbIN, HEOOBACHUMBbIN, CTPAHHbIN
outrageously [Baut'rerdzasli] BosmyTuTenbHO; 0OcKOPbUTENBHO
facetiousness [fo'siBfosnas] wyTka

armoury ['aBmarI] cknag opyxusa, apceHan

assembly [8'sembl1] cobpaHue
subtly TouHo

clever-looking ['kleva lukin]

impudently ['Impjud(8)ntl1] HaxanbHO, Aep3Ko; beccTbigHO
penalty ['pen(d)ItI] HaKka3aHMe; B3biCcKaHUe; WTPad
congratulate [ken'graetfule1t ], [Bkan'graetjuleIt] no3apasnath
fulsomely ['fulseml1] upeamepHo

ordeal [2B'diRl] cypoBoe ucnbiTaHKe

prefect ['prilfekt] HauanbHUK

execution [Rleks1'kjuBf(a)n ], [Aeksa'kjulf(a)n] BbinonHeHne (paboT, obasaHHOCTeN, QYHKLMIA) ;
cBeplIeHne, JOCTUMKEHME; UCMNONb30BaHNe

Ex 8 p. 20



1. Our life in the house was carried well.
2. The scheme was soon carried out.

3. She turned sharply to meet his glance. Suddenly she had a feeling for atmosphere. No, she could
not be hard on him.

4. It was hard to tell you stood with Eddy and | was careful not to make a fool of myself.
5. He was arrested by her face immediately, so it passed entirely without incident.
6. He consulted the telephone-directory but there was no telephone listed under his name.

7. When the white figure emerged at the window, there was a spooky silence, but in a moment
we recognized George and roared with laughter.

8. He tried to get rid of me with more promises but | wouldn't put off.

9. She evidently feltill at ease and spoke in a voice that carried well but everything she said could
be heard distinctly.

10. The morning passed entirely without incident, but when the good news came, the next hour
was a succession of hand-shakes and laughing comments.

Ex10p 21

1. Circumstances prevented them carrying out their plan.

2. The teacher spoke quietly but his voice carried well.

3. Saying that he understood that he had made a fool of himself.

4. Having heard this joke everybody roared with laughter.

5. What is the distance from the place to the town? — | don’t know. Consult the map.
6. After that the whole trial passed without incident.

7. Speed knew that a young teacher ought to gain a firm standing from the very beginning ? so he
put the boys off at once when they misbehave.

8. She put him off with a jest.

9. Idon’t want you to make a fool of yourself.

10. Herbert didn’t take official notice of what she was saying.

11. Everybody knew that Fatty used cribs but nobody took any official notice of it.
12. Don’t be so hard on her, she isn’t blame.

13. Having known about what had happened the father was hard on his son.



Ex 14 p 22
A. 1. MNogunHeHne ynpamoro pebeHKa ABNAETCA HeNErKoM 3adavel.
2. 06a v Hapexpga v NMpodeccop 6binn NnogaBneHbl, HE COBCEM UM CBOMCTBEHHbIM.

3.B 6OI'IbLLIOM nonympake 3asa OHU cnaenn Bmecrte, B TedeHue Tpex 4acCos, owyulatowaa apyr
Apyra.

4. 1 HNKOoraa He NoA03pPeBasa, YTO Tbl TaKaA MOAHMLA.

5. Jlaprc gan um ogHy M3 €ro HeyacTblX, HO OBE30PYKMBAIOLLMX YCMeWeK, KOTopble BHE3anHo
NpeBpaTUAN ero B BE/IMKOBO3PACTHOTO MasIeHbKOro Ma/ibuMKa A1 3TOM LWYTKW.

6. Mama ynbibaeTca co Bce cBoei sHepruen. Mo cytn muctep Hotokam roBopuT..., "uTo XKeHLWmHa
ycmexaemcs KaK YelumpcKkas Kowwka."

7. A 06paTMN BHUMAHWNE HA GKKYpamHoe pasmelleHmne mebenm B KomHare.

8. locnoxka EpHecT Bengom 6poamna no akKypamHoli roCTUHOM KOMHaTe, NPUKACcasnch K Belam
CBOMCTBEHHOWM KEHLMHE MaHepe.

9. OH 6b1/1 YennoBeKOM HeobbIYHO A06POCOBECTHBLIM, TPYA0NOOMBLIM M ACHO20 YMa, C HE40CTaTOYHO
ManeHbKMM BoobpakeHnem.

10. OH ayman 06 3TOM, MOCKONIbKY OH PAacCMOTPEN MaNEHbKYHO GKKYPAMHOCMb KatoTbl Ha GOHE OKHa ¢
TaKMM 6E€3YMHO eCTECTBEHHbIM MeMn3axem.

11. OH npuexan, Nno4Tn nagan B O6MOpOK npu Bnae o4eHb MHOIMX NpPpUCTasibHbIX UL, HO CMENTO0 ONOMHUIAICA,
M 3aTem Ha4an wunneTb B HAX KaK NOTpeBOXKEeHHaA 3MeA.

12. N nockonbky Jlean dokechdung caenana war Hasaz M, Kaszanocb, pasayBasacb C 0CKOPOAEHHbLIM
O0CTOMHCTBOM, beccu cxBaTua NOAAIOKMHY KNYOKOB LEPCTU U WBbIPHYAA UX NPAMO B Hee.

13. KapTuHbI Ha CTEHaX KOMHaTbl CMasUsIU o0 COMHeHUe HaaAu4ue XOpOLLEero BKyca.

14. dawmncTckne 3axBaTYMKM COBEPLLANIM MHOTOUYUCIEHHbBIE MIPOU3B0s1bl HA TEPPUTOPUAX, KOTOPbIE OHM
3aHANM.

B. 1. CnoBa, BO3MOXHO, BbiM 0BbIYHbIM MO COAEPMKAHUIO, HO OHWN YeMKO NOAXOAMAN K NPeKpPacHom
MapLUEBON MeNoaun.

2. OH aKKypaTHO CTYKHY ANLO O CTOJ U TLLATE/IbHO €ro O4YUCTUA.

3. OH 6b1/1 oNpAMeH B CBOEM oAeKAe; OH Mnollen Ha paboTy B cepbix HpoKax, YepPHOM ManbTo U LWAANe -
KOTenKe.

4. Ee nanbTo 6b110 AOBOJILHO CTapO, HO OMPAMHO KaK HoBas bynaBKa.

5. Ho oH BosiHOBascA 6bl 60/1bLe 060 BCceM 3TOM, €c/iv Bbl OH He Bbl/1 HACTO/IbKO 3aHAT, BOJIHYSICh O TOM, KaK
AepaTb ero 4yBCcTBa, €ro 0OCMpPOoOyMUe U ero My*eCTBEHHOCTb HENOBPEMKAEHHbIMU CUAA Ha STOM aACKOM
MOTOLMKNE.

6. "Y MeHs ecTb 34eCb PacyeTbl eXXerodHbIX PacxoA0B KOMMaHMK B 3apaboTHol nnaTte. «CoxpaHuTe UX.



He Hago o pacxogax. becnonesHo 3acopsATb Hale CO3HaHUE 60NbLINMM KOIMYECTBOM BECCMbIC/IEHHbIX
yncen"

7. He cmoTpA Ha 3TO Mo nopg, 6bla NOXOXK Ha XON0AHOr0, 06POro 3puUTens ¢ e2o oOCMpPoymMuem O Hem.

8. Huk obnagan Tolh cnocobHOCTLIO, KOTOpas, MHOrAa HaxoauTcA B 6e3paboTHOM XKuUTenu TpyLwob, yume
HernpoYHo 3a CYET c80E20 OCMPOYMUS.

9. Ha celi pa3 CKpyaK AeNCTBOBaN KaK 06e3yMEeBLLMIA MYKUMNHA.

10. OH 6b1n YenoBekom ¢ HeboNbLLIMM ocmpoymuem B beceae.

11. Bbin npa3gHUYHbIV 06ea, Ha KoTopom CinA Nea NecHU 1 NPOU3HEC HEPBHO OCTPOYMHYIO peyb,
KOTOopas Obl/1a WYyMHO NogaepiKaHa anjiogucMeHTamu.

12. NMockonbKy nosegeHne Mo-yBpa 66110 0COOEHHO WYMHbIM WU HOXA/16HLIM W PACYETHbIM, YTOObI
NPUBECTU K CePbe3HOMY HapyLLEeHUIo 0bLLeCcTBEHHOro NOPAAKa, OH Obln apecTtoBaH CeprKaHTOM
MNercTteyTOM.

13. OH roBopuAn Haxa/bHO, M 3TO Beno Heceay K OMacHOMY NMoBOpPOTY.

14. "OH bygeT HalaeH," ckasan Mpodeccop cnokoliHo. "M Koraa Bbl HaxoaéTe ero, BO3MOXKHO byAeT nydiue
aepxatb ero." - "Ecnv Bbl nogpasymesaete To, UTO A Aymalto, 4To Bbl nogpasymesaete," oteeTmn Aeiicu
enkKo, "Toraa y Bac ectb coyc." - "Coyc?" Mpodeccop Bbirnagen novytn nopaxeHHbim. "Kak y meHs moKeT
6bITb coyc?" - "A noapasymesato - HepB, cuepKeHb -" - "Haeaocme, a? JllobonbiTHaA ugmoma. A fONXKeEH -
3aMOMHUTbL 3TO 4719 AMEPUKMN. « - «Bbl He JO/XKEH, MOTOMY YTO C/IEHT BE3AE Pa3/IUYHbINA."

15. "[eno B TOM 4TO, adraHew, Uan ?, AN KTo - To ybexKan ¢ oAH1M U3 HaLLMX aBTobyCoB, U 3TO bbin
AbABO/, YTODObI 3aNNaTUTb BNOCNEACTBMK, Kak Bbl MOXKeTe BOObpa3uTb. 3Ta camas Haxa/ibHasl Bellb A Korga-
nmbo cabiwan.”

16. Al He ayman, 4To 3TO NPUHecso bbl nNosasL3y Bam, ecnm 6ol Bbl cnopmaun ¢ BunmcroHom.

17. Kto useneyém 8bi200y co cmepTbto CMNCOHa?

18. JHTOHM 3aXKer curapeTy 1 roToBWUJICA K UcnbiTaHMto. OH 3a4aBasicA BOMPOCOM, KaKol 86120000 3To Aeno
byaert gna Bcex.

19. TpaAMUMOHHbIV NOA03PEBAEMbIN B AETEKTUBHOM POMAHE - YE/I0BEK, KOTOPbIN U38/1eKaem 8b1200y
CO CMepPTbIO YOUTOro MM YenoBeKa.

Ex.15 p.23

EMy npurKasanun HaumHaTb HanageHue Ha MHAKUo Ha cneaytollei Heaenu.

l'eHepan NOCTPOUN CBOM BOMCKA B NOpAAKe.

Bbl MOXeTe NONYUYUTb 3TN KHUIM, 3aN1aTMB 33 HUX MOYTOBbIM AEHEXHbIM NepeBoaoM.
OH Bcerga oTANYanCcsa UHTEeNNIeKTyabHOM CNOCOBHOCTLIO BbICOKOW OpraHU3aLumu.
BecnopagoK B ropoae HafoNro 3a4ep»Kan ero.

A npuweén K Tebe, 4to 6bl Thl CMOT YHEANTHLCA, UTO BCE B NOpAAKe.

OH nNpoaoNKan NoaCMaTpMBaTh B NPUOTKPLITYHO ABepb. BCé Bbl10 B NopsaaKe U roToBO K
HeMea/IeHHOMY HaCTyMN/IeHUIo.

FOpHMYHAA rOCTUHULbI NPU3bIBaNa K NOPAAKY.

NoukwNR

o

The chairman called him to order.

He ordered to get down to the work immediately.

By the order the judges took him out of the court room.

We arrange the books by order of their importance.

All these goods are in quite order.

He stood in the door way in order to look everybody better.

The car out of order but they thought that the driver was purposely playing for time.

NoubkwNR



8. After robbery? The room was in great disorder.
9. The enemy’s troops retreated disorderly.
10. Her clothes and hair were in disorder.

Ex. 16 p.24

Speed was conscious of danger of such a step but he decided to take the risk.

He managed to subdue quiet but there was uncanny feeling for atmosphere in the classroom.

He is doing well in his work. This is a conscientious, experienced worker.

Seeing that everything is in order, he apply die order his approval.

In spite of the noise during the break we heard their subdued voice behind the wall, which carried

well.

She was so tired that she wasn’t conscious of pain.

Why are you grinning there? Come and help us.

| can’t forgive his imprudence. | want him to leave immediately.

There was no mistaken he grin and bear it the offence. | understand that he had been hurt by the

words.

10. Speed’s speech at the farewell dinner was full of witty jokes.

11. His outrageous grin aroused everybody’s indignation.

12. When he collected his thoughts he understood that the children had wanted to make a treat to
him.

13. He was a calm orderly man of about 50.

14. She was at her wits end how to out in such difficult situation.

15. The lesson was orderly organized and the teacher could posses pupils attention from the very
beginning.

16. His naturalness and witticism made such nice atmosphere of which is necessary in any society.

17. He was arrested for disorderly conduct.

18. How witty he is. Pay attention to his exact answer and fast reaction.

19. His impudence and revolting behavior outraged general indignation.

20. She was dressed in a modest, neat dress and her room was also orderly and spoke about its hostess
taste.

21. After Newrnesbergh’s trial, outrages against hominy which had been committed by nacists were
known to public.

22. All of this been done for your benefit.

23. Supposing his wit isn’t benefit and dull atmosphere remain till the end of the evening party.

24. The article wasn’t of much benefit to anybody.

25. On getting rid of the boy by a joke he successfully stood the less even he was conscious distinctly
that wasn’t the best way act of the situation.

26. All the money from the benefit concert was given for benefit of the population after the
earthquake.

27. Did you get much benefit from the new medicine?

28. The letter was written by neat woman’s hand writing and we guessed at once who had written it.

uhwN e

i

Ex.17 p.25



This story is about a young man who worked in a boarding school for boys. When he prepared for his
first lesson he was very nervous. At 5 past seven started the lesson but at a quarter past seven a
boarding of desk lid at the far end of the hall. And Speed told the pupils that he would punish disorder.
Then Speed consulted the map of the desks that wall in front of him, and discovered that the boy’s
name was — Worsley. And he punished the boy. He told that Worsley had 100 lines.

Then one of the boys rose and said that he was Worsley, but professor punished the boy because he
was sitting in his wrong desk.

That night Speed went to the Clanwell’s room for a chart before bedtime. Clanwell told him that the
boys had prepared a star benefit performance for him but Speed put them off some way.



Vocabulary Notes

Unit 2

1 Hazard —

At all hazard

To take hazards-
To hazard -
Hazardous -
safe

secure-

sheltered

2 to persuade (that,of)-

Persuaded-

persuasion-

to convince-

convinced

convincing-

conviction-

3 to scheme-

a Scheme

4 to commit

PUCK, ONacHOCTb 2) WaHC

BO YTO Obl He cTano

puUcKoBaTb

PUCKOBaTb, 2)OCMENNTLCA, OTBAXKUTLCA
OMacHbIN, PUCKOBAHHbIM

— 6e3onacHbii

Be3onacHblil

- 3aLUMLLEHHbIN, NOKPOBUTENLCTBYEMbIA

ybexxaatb(B 4em-1.), 2) CKNOHATb, yroBapueaTb
3) oTroBapmBaThb

ybexaeHHbIN

ybexaeHune, yrosopbl, yoeantTenbHOCTb
ybexxaaTb

- Y6eXKAEHHbIN

ybeantenbHblii

ybexkaeHne, 2)yBepeHHOCTb

NNAHUPOBATb, 2) 3aMbILWNATb, NNECTU UHTPUTU

nnaH, NPOEKT

2) NnaH, cXxema, YepTeéx

3)uHTpura, maxuHauma 4)cuctema, NOCTPOEHME,
pacnosioxeHune

CoBepuwatb 2) npeaasaTtb 3) BBEPATb, MOpy4YaTb

4) dpuKcmpoBaTb

MpuHUMaTL Ha ceba 065a3aTenbCTBO




to commit oneself

to commit a body to the ground

5 acute —

- (Acute angle)

Acute pain

Acutely

6 to appeal (to smb for smth)

This picture appeals to me
appealing

appeal

to make an appeal to smb
it makes an appeal to me
to address

to apply to smb for smth
to turn to smb for smth

to consult to ( a doctor. A lawyer)

to goto, To see (a doctor. A lawyer)

coll.

7 endurance

To endure

Enduring

8 to content

contented

MpeaaTtb TeNO 3emne

CWNbHbIN, OCTPbIN

2)cunbHbIN, pe3Kkuit

3)ocTpbit (OCTpbIN yron
4)NPOH3UTENbHbIN, BbICOKNIA(O 3BYKE)
Octpasd 6onb

OcTpo

AnennunposaTtb, obpalaTtbcs, npuberatb, B3blBaTb
2)HpaBuUTbCA, NPUTATNBATD

3TO KapTUHA HPaBUTbCA MHe

MpuBneKkaTenbHbIN, 2)yMONAOLLNMI, TPOraTeNbHbIN
Mpw3biB, obpaLeHme

2)npocbba, Monbba 3)nNpuBAEKaTENbHOCTb
MpuBneKkaTb KOro-n

3To NpMBNEKAET MEHA, MHE 3TO HPaBUTbLCA
Obpallatbca K Komy-/(c peybto)

Ob6pauwiatbea (3a cnpaBkon, MHPoOpMaLMen...)
Obpaliatbea (3a nomolublo)

Obpalatbea (3a coseTom)

Obpawatben

BbIHOCAMBOCTb, 2)NPOAONKUTENBHOCTb, AUTENBHOCTD
3) NPOYHOCTb, CTOMKOCTb

BbIHOCUTb, TEpneTb 2) CTOMKO NepeHoCUTb

3)anunTbcAa, NPOAONKATLCA

MpoaoMKUTENbHbIN, ANNTENbHbIN

2) BbIHOCNUBbIN, CTONKUIA

YpoBnetBopATb, 2)a0BonbcTBOBaThHEA ( With-uem-n.)

J0oBObHbIN




content J0BONbHbIN, Y0BNETBOPEHHbIN, 2) COrNacHbIN
a content JoBONbLCTBO, YYBCTBO YA0BNETBOPEHMUA

to one’s heart’s content Bsosto, BcnacTtb

Word Combination
Be as hard as nails — 6bITb }kecTokum, 6ecyyBCTBEHHbIM
To have very much a mind to do smth — o4yeHb xOTeTb YTO-/1 cAenatb (MMeTb CUNbHOE KeslaHue)
To fall out of love  —pasnobutb
To keep one’s own counsel  — aep»aTb B CEKpeTe, NOMaNKUBATb
To be apt to do smth — 6bITb CKNOHHbIM K
To want finding (washing..) —Heobxoanmo HallTK, NocTUpaTb

To take to one’s bed - cneub B noctennb



To be one’s first consideration — 6bITb YbMM-1MB0 FNaBHbLIM AeN0M, 6bITb Ha MEPBOM MecTe

your happiness must be my first consideration- TBoé cuacTbe 401KHO 6bITb Ha NepPBOM MecTe A/is
MeHsA.,

Ex-2p49
In’evitable-Hensb6exHbIN,
‘menacingly-rposHo,
ne’cessity-Heob6xoANMOCTb,
quay-[ki:]- HabepeHas,
‘extricate-BbInyTbIBaTH,
ex’perience-cnyyai,
dispo’ssess-BbicenaTb,
‘prudence-ocTOPOXKHOCTD,
‘pathos-4yyBCTBUTENBHOCTD,
‘hazard-onacHocTb,
ap’parently-BepoATHo,
per'suade-ybexnaatb,
‘callous-6eccepaeyHbin,
‘dreadfully-y»xacHo,
‘scheming-nyKaBblil,KOBapHbIN,
‘angel-aHren, cheque-yek,
Pa’thetic-TporaTtenbHbil,
‘ jewel-gparoueHHOCTH,
a’cutely-cunbHo,
‘solemn-BarKkHblIl,
oath-knatsa,
‘quandary-3aTpyaHeHue,
re’lease-oTnyckatb,
as’sess-oueHMBaTb,
im’moderately-upe3mepHo,
‘ gesture-KecTUKyAnMpoBaTb,
‘ restaurant-pectopan,

Sympa’thetic-cumnaTuyHbIN,



‘chamber-komHara,
‘agent-areHrT,
‘basement-noagan,
‘attic-ueppak,
‘tiring-yToMuUTENbHbIN,
‘patience-TepneHue,
perse’verance-HaCcTOM4YMBOCTb,
in"numerable-Hencuncnumsbin,
recon’sider-nepecmaTtpuBaTb,
en’durance-BbIHOC/IMBOCTb,
re’volt-BoccTaBaTb,
con’tent-ynoBneTsopAThb,
as’siduous-ycepaHbii,

‘ messenger-Kypbep,

here’with-nocpeactsom aToro.

Ex-7p50
1 My own belief was that she was as hard as nails.- Moe mHeHuMe 6b110 TO, 4TO OHa bblna 6ecyyBCTBEHHOWN.

2 He was committing a good action and at the same time doing something he had very much a mind to. — On
NOCTyNa XOPOLLO W B TO Ke BPEMA AENaN TO, YTO OYEHb XOTEN CAENATb.

3 Then, on a sudden,’ he fell out of love. — 3aTem, oH BAPYr pa3nobun eé.
4 Roger kept his own counsel. — Pogykep monyan(gepan Bcé B cekperte).
5 People are apt to think he has behaved badly.- /lioan cknoHHbI AymaTb, YTO OH NOCTYNan NAoXo.

6 Of course he was hard to please; he could not bear to ask his dear Ruth to live in any but the perfect house,
and the perfect house wanted finding. — KoHeuHo, emy 6b110 TPYAHO YroAWTb; OH HE MOT MONPOCUTb CBOHO
No6VMYyIo Py3 3KUTb B KAKOM-/IM60 AOME, KPOME KaK B MAEaNIbHOM, HO MAeaNbHbI JOM HYXKHO HalTW.

7 Ruth Barlow took to her bed. — Py3 bapnoy cnerna B noctens.

8 I shall never get over the blow, but of course your happiness must be my first consideration. — A
HUKOrAa He NepekMBy 3TOT yaap, HO, KOHEYHO, TBOE cYACcTbe A0/IKHO ObITb HAa NepBOM MecTe
ON1A MEHS.

Ex-8 p50

1 She wasn’t sure whether she should have the heart to talk with them or keep her own counsel.



2 Her health should be our first consideration.

3 Besides, he could be as hard as nails, Johnson thought he was the right man to run his business.
4 1 am apt to think that youngsters disregard the advice of adults.

5 She had a mind to say very unladylike thinks to him.

6 for some reasons of his own he held back some information and kept his own counsel.

7 Your dress is stained. It wants washing.

Ex-11 p51
1 She went to a doctor but she didn’t feel better and she took to her bed.
2 His new method is probably apt to have a success.
3 The most of grown-ups are apt to study foreign language from the books.
4 Your prosperity is my first consideration.
5 He was a modest man and kept his own counsel.
6 | ask you to keep our own counsel.
7 | am apt to think that the work is the main thing for her.
8 Your dress wants ironing. It looks untidy.
9 For such schemes he wants punishing well.
10 | have very much a mind to visit her lesson. She is said to explain the material very interestingly.
11 You want cutting. You look very slovenly.

12 He had very much a mind to see his family but the experiment and its outcome were his first
consideration.

13 People are apt to forget about their grief.

14 He made an impression of gentle and kind man on everybody, but as a matter of fact he was as
hard as nails and could get what he wants by any means.

15 The man who could keep his own counsel wants finding.

16 | have very much a mind to go to my native town.

Ex-14p52
1 «B Knacce ecTb HEKME OMACHOCTU, KOTOPbIE BbIFIAAAT NPUBAEKATENbHbIMU»-CKa3ana becTep.

2. Korga, Ho yBuaen npekpacHyto Copuu, oHOWA HE MOT He NpU3HaTb TO, YTO MAEHHWULA BAajena
COKpoBMLLEM, KOTOPOE Bbl NOHOCTHHO BO3HArpPaguA0 ero TPyA U PUCK.

3 MporynKka no oXMBAEHHbIM yanuam MaHubl He bbina 6e3 cBomx onacHocTei ( 6e3 pucka).



4 OnacHoCTH PaANOAKTUBHbIX OTXO40B yOENAETCA TaKOE Ke BHUMAHUNE, KaK M ONACHOCTU BbliNageHUA
PagnoaKTUBHbIX OCaAKOB.

5 OH cTapancs ybeamTb CBOEro 0TLa Pa3peLlmTb eMy COMPOBOXKAaTb MEHA, HO HAMpPacHO.

6 Mcc. bpyk npepsuaena, 4To yroBapusaHue Po3bl K 3ToW cBagpbe byaeT camol HenpuUATHOM U
Hanbonee Ba)KHOM U3 BCEX HA3HAYEHUI, B KOTOPbIX OHU MPUHANM yYacTue.

7 Mbl He MOXKeM He 0TOpBaTbCA APYr OT Apyra 1 He ybeanTb ceba cKasaTb C/I0BO «MPOLLaii».
8 Mow yroBopbl(yberkaeHus) yaepxanu aaaw ot nytewectsmna B MHronblITaAT .

9 Al He morna ybeauTtb ceba pacckasaTb eMy TO CobbITME, KOTOPOE TaK YacTo NPeACTaBAANOCb B MOMX
BOCMOMMHAHMAX.

10 B TBOMX ChoBax eCTb YTO-TO, YTO y6e>+<;|,aeT MEHA B TOM, YTO Tbl NICKPEHEH.

11 A wusberan 0b6bBACHEHWA NOTOMY, 4YTO Yy MeHA 6blno ybexaeHue, 4yTo MeHA npennonoKat
cymacluegwmm.

12 Mbl pewmnnm npmBecTy Hal NaaH B AeUCTBUE KaK MOXKHO CKopee.

B:

1 A 3anuwy mown mbicau, 3To npasaa. Ho aTo nnoxoe cpencTso ANA 06LWEeHMA YYBCTB.

2 A 6nyaan nogobHO 310My AyXy, T.K. A COBEPLUMA CTPALLUHOE 3710 HE NOAAAOLLLEE ONUCAHMUIO.

3 OH oTKa3asncA bpaTb Ha ceba 0683aTenbCTBO rOBOPUTL O MPECTYNIEHUN.

4 CtaTbA B3bIBAET K NATPUOTM3MY M NPU3bIBAET (NpesyCcMaTpMBaET) K HEMeA/IeHHbIM AeNCTBUAM.
5 OH anennupoBan K eé 3apaBoMy paccyaKy, HO HanpacHo.

6 Mowm cTpacTHble U BO3MYLLEHHble NpM3biBbl (MPOCbObl) He AOWAN A0 Hero.

7 NHTennekTyanbHoe yA0BONIbCTBUE CaMOe YyA0BAETBOPAIOLEe U CaMOoe AAnTeNIbHoe.

8 OH He MOXKeT BbIHECTU KECTOKOro 0bpaLLeHUA C }KUBOTHbIMMU.

9 Al He Mory NPMMMPUTBLCA C MbIC/IbIO, YTO eMy NPUAETCA AOBO/ILCTBOBATHCA TAKOM
naoxoonna4ynsaemomn paboTon.

10 U3HemoKeHUe NpUBENO K KpalHEW YCTanoCTn Tefla U CO3HaHMA, KOTOPOoeE s NepeHec(BbIHeC).
11 CBoum TenocnoxxeHnem A 6onblue NoAX0ANN ANA NepeHeceHUa X0N04a, YeM XKapbl.
12 Al BbIHeC TpyA U HecyacTbe. A nepeHéc HemcuYnMcAMmoe KOJIMYeCTBO YCTanun, n Xxonoaa, u ronoaa.

13 A He 6bIn cornaceH ¢ pesyabTaTamu, obeLaHHbIMU COBPEMEHHbIMU NPOodeccopamm ecTecTBEHHbIX
HayK.

14 FTonyboe 03epo 1 NOKPbITbIE CHEFOM FOPbl, OHM HUKOTAa He MeHsATcA. M A Aymato,4To Haw
CNOKOMHbIN OM U HallM A0BO/IbHbIE CepaLa PeryanpyroTca OAHUMM U TEMU KE HEM3MEHHbIMU
3aKOHaMMW.

15 OHM He Ka3anucb 6OI'aTbIMVI, HO OHW BblNKn A0BO/IbHbI N1 CHACT/INBbI, X OTHOLWEHUA 6bl2IN CNOKOMHDI
M MUPHbIE.

16 «Tbl HE NpPaB» - OTBETU/ OH, KM BMECTO TOr0, YTObbl YrpoXKaTb A COrNaceH ype3oHnBaTh Tebs.



17. Ha npoTaxeHuu moeMm MO1040CTU A HUKOr4a He UcnbltbiBan HE40BO/1bCTBA.

18. He cmOTpA Ha MHTEHCUBHbIM TPYA, U YANBUTENBbHbIE OTKPbITUA COBpeMeHHbIX ¢pnnocodos, A Bcerga
OCTalOCb HEA0BObHbIM CBOMMM 3HAHUAMMU.

Ex-15p53

1. The conclusion of this speech convinced my father that my ideas were deranged. 2.1 was firmly
convinced in my own mind that she was guiltless of this murder. 3. During Elizabeth's illness many
arguments had been urged to persuade my mother to refrain from attending upon her. 4. Who would
believe, unless his sense convinces him, in the existence of such a monster? 5. We convinced him that
his method was inefficient but we could not persuade him to try our method.

6. Martin Eden could not convince Ruth that he would become a writer. 7. Ruth could not persuade
Martin to take a job as clerk and give up writing. 8. Atticus could not convince the jury that Robinson
was not guilty. 9. The members of the Digamma Pi Society persuade Fatty to use cribs at the exams.
10. For centuries Outer Space seemed as unattainable as the Moon. Now everybody is persuaded that
Space will be conquered. 11. It took a great deal of persuasion on his part to get her agree to publish
excerpts from her account of her daily life. 12. He persuaded her to let him take one of the notebooks
to his newspaper.

Ex-16p53
1 To convince him that it was very hazardous step was impossible.
2 The facts convinced him that the defendant was innocent.
3 | could persuade him that in the case of emergency everything should be in the order.
4 We had to persuade him that it wouldn’t prevent us to prepare for the credit (test).
5 Everybody was convinced that the jury would convict the criminal.
6 Rudolf was convinced that the fate kept a romantic history for him in the store.
7 Martin had to persuade the editors for a long time that he hadn’t money for the return way.

8 At first Rudolf was convinced that the girl had made up all this history with the cards to make an
appeal to him.



Ex-17p54
1 Mrs.
2 He was so stubborn that we hadn’t any opportunity to persuade him to live the old flat.
3 Defending Robinson Atticus took hazards but he couldn’t act otherwise.
4 Only after long persuasion he agreed to sign this paper.
5 He hazarded a battle and Braun looked at him with surprise.

6 The body of the dead (deceased) was committed to the ground and the detachment started their
way without spending time.

7 He has committed an error and now he has to pay for it.

8 His acute mind and quick reaction aroused everybody’s admiration.

9 He was irritated by that he had committed himself to obligation.

10 | was acutely conscious of how their attitude to me had changed after this case.

11 His endurance was completely unusual and we appealed to him for help in especially hard work.
12 You should know all the hopelessness of your scheme.

13 He doesn’t endure jazz therefore you shouldn’t persuade him to go to the concert.

14 His appeals for help didn’t remain without attention.

15 Dances don’t make an appeal to him therefore don’t try to persuade him to go to this party.
16 He was very young and believed that his love would endure as long as life.

17 The expedition was doubtlessly very hazardous but you coped with all the tasks perfectly.
18You have to content with this simple supper as there is nothing more there.

19His contented smile at such unsuitable moment aroused everybody’s indignation.

20Friendship is always helps to endure all the life ill-fortune.

CONVERSATION AND DISCUSSION
BOOKS AND READERS

Topical Vocabulary



acquire v
to acquire - knowledge / an idea /a habit
anticipate v
binding
book 1 (a - to open anywhere)
book plate
book jacket
brevity
character
to depict characters, to unmask characters,
character portrayal
clarity of presentation
climax
Comprehension
reading comprehension -
conclusion
cover n (book- -)-

digest (book -s; a thesaurus of books - ) —
enrichment

explore

fiction
genre -

literary genre

handicap (a - in study) -

judgement n (a sense of -)

line (a space between the lines;

to read between the -s)

literary a (literary work; literary materials; -
critic)

mark v (to mark (up) a book)

master v (to - information and content)

matter (reading/printed -)

message n (to convey a -;

the -¢ is lost upon the reader)

non-fiction

npuodpeTath 2) TOCTUTaTh,0BIACBATh

— TpHOOpPEeCTH 3HAHUS, HJICI0, IPUBBIYKY

- 0)KMJIaTh, MPEABUACTD, 2)IIPEAYIPEXKAATH, TPEIBOCXHUL
— IEPEIUIET

—KHUra

— 3KcauOpHc
- 06/10XKKa

= KPaTKOCTb

- TepoM, IepCOoHaX
n306pa3nTb NepcoHaxen, paszobnayatb repoes,

OonncaHmne nepcoHax<a

— ACHOCTb NpeacTaBAeHUA
- KyJbMHHAIUS
— MOHUMAaHUE, TOHATIMBOCTh

- 3aKJII0YeHHe
06103KKa, Nnepennér

cbopHUK (MaTepunanos), CNPaBOYHMUK.

- oboraweHune

— uccnedosame, uzy4amo

— BbIMbICEN, BblAYMKa 2)6enneTpuctuka, Xya.mtepaTy|
XaHp,

— INTEPaTYPHbIN KaHp,

Momexa, NnpensaTcTBme

Cy»KAaeHue, paccyamTenbHOCTb

CTpoKa, ( NpOCTPaHCTBO MeXKAY CTPOKaMM,

YynuTaTb MeXKAy CTPOK

NutepatypHbiii ((/TuTepaTypHOe NponsseaeHuE;
NIUTepaTypHble MaTepuanbl, IMTePaTypHan KPUTKKA)

XapakTepur3oBaTb, OTMEYATb (pasmeyaTb KHUry)

Bnagetb, oBnageth (Bnagetb MHGopmaumen u
cofep>KaHuem)

Matepwuan, 2) cywHOCTb, coaeprkaHue (matepuan ana
YyTeHWA, HaneyaTaHHbIN maTepuan)

CoobueHure, nocnaHue (nepeaatb coobuieHme,
cooblleHne He AOLWNO A0 YnTaTensa)

[oKkymeHTanbHas nutepaTtypa, nybanuucTMyeckoe




observation (to call for ~; power of ~)
plot

proof-reading

rate 5 (- of reading)

read v (to - slowly/laboriously/from cover to
cover)

reader (intelligent/sophisticated/fast/slow/bad -
)

reading (slow/repeated/critical/exploratory -;
revision -; - for enjoyment)

release

scribble v (to - in a book)
selection
sequence (the - of events)

skim v (through, over)

npounsseneHue
HabnogatenbHoOCTb, 2)3amedaHune, BbiCKasblBaHUeE
Cioxket

YnTKa KOPPEKTYpPbI

Hopma, 2)cKopocTb (CKOPOCTb YTEHUS)

YuTaTb (UMTaTb MeaNIEHHO, KPOMOT/AMBO, MPOYUTATL OT
KOPKM [0 KOPKMK)

Yutatenb (YMHbIN, ONbITHbIN(YTOHYEHHbIN), BbICTPLIN,
MeZ/IEHHbIM, NI0X0WN YMuTaTeb)

YreHne( meaneHHoe, /MOBTOPHOE, KPUTUYECKOE,
nccnepoBaTeNbCkoe, UCNPaBNeHHOE, YTEHME ONA
HacnaxaeHusa)

PaspelueHune Ha nybankaumio, 2)onybinMKoBaHHbIN
marepuan

Mucatb 6bICTPO M HEOPEKHO

COOpHUK M3bpaHHbIX NpoM3BeaeHNM
MocnepoBaTenbHOCTb(NOCAEA0BATENBHOCTL COOLITUI)
Berno npounTbiBaThb, NEPENUCTLIBATL KHUTY
MponycKaTtb

HeunsBecTHOCTb, (4eprKaTb UnTaTeNsA B HANPAXKEHHOM
OXXWAAHWUK, MONHBIN HanpPAXKeHUn)

skip v
suspense (to hold the reader in -; full of -) Ha3BaHue
title
Ex — 2 p62

You'd better... — Bam 6bI nyuuie ...

If | were you- Ecnu 6bi 51 6bl1a Ha TBOEM MmecTe



| shouldn't... — A He

Why not...- Moyemy 6bl He...

It's high time to ...- [laBHO napa, camasa nopa

I'll tell you what... - A ckaxKy Bam, 4To

Make sure of ... - Ybegutecb, uto 2) byabTe yBEpPEHDI

Make the best of it- ucnonb3zoBaTb YTO-N1. HAaUAYYLWINMM 06pa3om, 2) MUPUTLCA C YeM-TMB0

A) plot development- passuTue ctoxkeTa
climax - Ky/IbMUHaLMA
to depict characters — onucbiBaTb NepcoHa)kemn, repoes
to unmask characters — pa3so6s1a4aTb nepcoHaxkemn
an observer of human nature- HabnwoaaTenb YenoBevyecKkom NpUPoabI(CyLLHOCTH)
character portrayal - onnucaHne nepcoHaxa, repos
illustration of- unnoctpauuns yero-n, 2)nosicHeHue 4yero-n.
instances of humour — npumepbl tomopa
to give the impression of - nponssecTn BneyaTneHue Yyero-n. 2)4atb NpeacTaBieHne O
difference in emotion- pasnnyue B YyBCTBaxX
to be employed by the author — paboTaTtb Ha aBTOpa
to awaken interest - npobyanTb MHTEpec
traces of — cnepapi .....

an exciting (interesting, intriguing, etc.) story to read — 3axBaTtbiBatoWnii (MHTEPECHbIN,
UHTPUTYIOWMWH, N T.A4.) pacCcKas ANna YyTeHun

brilliance of the language — Bennkonenue A3bika, CTUNA — A3bIKa NUcaTena

B)

1a landmark in the history of modern fiction — Bexa(mnoBOpPOTHbIM NYHKT) B UCTOPUM COBPEMEHHOM
daHTacTuku(xya.nmtep.)

2 it holds you with a firm grip — oH yaep»nBaeT Tebe B Kpenkoi xBaTke(Bo BAacTn)
3 psychological insight into - ncuxonornyeckana cnocobHOCTb MPOHUKHYTL B CYTb (MOHUMaHKe)
4 a book to open anywhere — KHura, KOTOpyto MOXXHO NpPoYnTaTb rae yroaHo

5 to bring into sharp focus the problems of the twentieth-century man - npusectn B ueHTpe
BHMUMaHMA Npobaembl YenoBeKa 4BaALATOrO BeKa

6 a great master of ironic style- BennKnii mactep MpoOHUYECKOro CTUAA



7 full of critical spirit - noAHbIN KpUTUYECKM ayxa
8 beautiful descriptions of — npeBocxogHble onmucaHus ...
9 based on actual facts - ocHoBaHHbIM Ha peanbHbIX PpaKTax

10 challenges of life - npobnembl }KU3HU

C)

1 a favourite pastime - ntobumoe 3aHATUE(pa3BIeyeHMe)

2 fiction by the greats -BbiMmbicen BenMKnx nucaTenem

3 to excite the mind - npobyXaaTb BOCMOMMHAHMA, NPOOYKAATb pasym
4 a true picture of life - peanbHaAa KapTUHA *KXU3HU

---5 (not) to be fascinated by the blood-and-bones atmosphere of detective stories —(He) 6bITb
O4YapOoBaHHbIM

6 unflagging interest - HeocnabeBatowmin HTEpPeEC
7 tidy problems — 3HauuTenbHbie Npobaembl
8 Neat solution — OTanyHoe(3ameuaTenbHoe) (pa3)pelleHue

9 an entertaining puzzle element-3aHMmaTeNbHbIN 3NE€MEHT ro/IOBO/IOMKU, 3aHUMATEIbHAA
3arago4yHas 4yacTb

10 a briskly developing plot - 6bicTpO pa3suBatOWMIACA ClOXKET

11 to hold the reader in suspense -gep*aTb YMTaTeNA B HANPAKEHUM (B HANPANKEHHOM OXUAAHUN)

Ex-3p70
Key Words and Expressions:
1 to increase (improve) one's vocabulary — ysennumsatb (yny4iuartb) CBOM NEKCUKOH
2 the printed page —HaneyaTaHHaA CTpaHULA
3 recognition vocabulary - y3HaBaemas neKkcuka
4 active (functional) vocabulary — akTuBHbIN(PyHKLMOHANbHbLIN) 3anac ciioB(neKcunka)
5 required reading — oba3atenbHoe yteHne 2) obA3aTeNbHble 3HaHUA(HAYUTAHHOCTD)
6 voluntary reading — n06poBONbHOE YTEHUE

7 recognition by context/by word analysis - noHMMaHMe C NOMOLLBbIO KOHTEKCTYa/NIbHOTO WU
CNOBapHOro aHaaMn3a



8 discovery by dictionary reference — o6Hapy»KeHne nNo choBapHO cCblike



Text -2 THE ESCAPE

turned out — BbinycKaTtb

became celebrated — npocnasuTbeA
instant — HemeaNeHHbI M

loom — TeHb

menacingly — yrpoxatolue

be fickle — 6bITb HEHaAEXKHbIM

to extricate — BbINyTbIBaTb (M3 3aTPyAHUT. MONOKEHUSA)
render — npeAcTaBNATb

defenceless — ya3BumbIii

ninepins.- kernm

pathos — nadoc, 2)4yBCTBUTE/IBHOCTb
hefty — 3a0poBeHHbIN

engage — HaHMMaTb

callous. — beccepgeyHbii

"Upon my word —4ecTHOe cNoBO

rotten - HENPUATHbLIN, OTBPATUTENbHbIN
to well = xnbIHYTb, 6UTb KNtOUOM

be pleased with — 6bITb 4OBONbHbIN YeM-N
cease — NpeKpalaTb

to wring — cKpyumBaTb, 2) Tep3aTb
quandary — 3aTpygHeHue, HegoymeHue
in possession of — Bnagelowmm yem-.
to release — ocBob0OKAaTb, OTNYCKATb
assess — OLeHMBaTb

an indication — 3HaK

chamber — KomHaTa

g0 over — n3yyaTb B AeTansx

attic — maHcappga,yepgak

cellar — noggan

stuffy — ctrapomogHbIi, CKy4YHbIN



bleak — nnwIeHHbIN pacTUTeNbHOCTH
peevish. — Kanpu3HbI

perseverance — HACTOMYMBOCTb
inspect — ocmaTpuBaTb

be exhausted — 6biTb 06eccnneHHbIMm
beseech — npocutb, ymonatb

set out — HamepeBaTbcA

scornful — npe3putencHbIn

sullen. — mpayHbI

revolt — BoccTaBatb

unaccustomed — HeNPUBbLIYHbIM
lodgings — KBapTMpa, KOMHaTa
assiduous — ycepaHbliA, YTOMUTENbHbIN

gallant.- BHUMaTeNbHbIN



UNIT 3

Essential vocabulary

1. dim

To dim

Dimly

2. to fold

To fold one’s arms
To fold one’s hands
Unfold

Folding
Folding screen
Folding door
Fold

Folder

-fold

-fold

3. to flash

Flash
A flash of hope

In a flash
Flash-light

Flashback
Flashy

To flash
To glitter

To twinkle
to flicker
4.to Squeeze

Squeeze
A close squeeze
5. obscure

Obscurely
Obscurity
Obscure
Dim

1) TYyCKAbI, HEeAPKKUIA, cnabbli

2) HEACHbIN, HEOTYETNNBbINA, CMYTHbIM

- TYCKHETb, TEPATb APKOCTb

- TYCKNO, HEACHO, MPaYyHO

1) crnbatb, cBOpauMBaTh, Nnepernbatb

- CKPEeCTUTb PYKM Ha rpyam

- CnoxuTb pyKn, besagenicteoBatb

-1) pa3BepTbiBaTb, PACKpPbIBaTb

2) pacKpbiBaTb, OTKPbIBATb, 0OHaPYKMBaTb
-CKNagHoM, OTKMAHOW, CTBOPYATbIN

-lwmpma

-pa3aBuUXKHas ABepb

-crmnb, n3rmnb, cknagka

- Nanka, cKopocwuBaTe b

1) n-KpaTHbIN

Eightfold — BocbMUKpaTHbI

2) B HECKONbKO pa3s bonblue

Threefold- BTpoe, BTpoliHE, TPUXKAbI

1) cBepKaTb, BCMbIXMBATb, UCKPUTb

2) MFHOBEHHO NOABMUTLCA, MPUATK B rON0BY, BiecHyTb
3) BbICTPO NPOMENbKHYTb, MPOHECTUCH, MPobeXKaTb
4) ocsellaTb

1)BcnblWwKa, cBEpKaHMe

2) npobneck

- npobnecK Hagexabl

3) mur, MrHoBeHue

- B OAWH MUT, B MTHOBEHME OKa

1) murarowmin ceet

2) npobneckoBbIi cBeT

- «0bpaTHbIM Kagp»

- BY/IbrapHbIN, KPUKAMBLIN, Bpocatowmiica B rnasa
- HEOXKMAAHHbIN BCMJIECK CBETa

- HEeYCTOMYMBAnA BCMbILLKA CBETA BbI3BaHHAA OTPaXKEeHUEM Ha
Npo3payHble UK ApKKUe Tena

- cnaboe TycK/i0e NpepbIBUCTOE CBEPKaHMe

- MepLaHue, ApoXKaHUe OT KaKoro-nmbo ABuxKeHun
1) cKMmatb, cAaBANBaATb, CTUCKMBATL

2)BbIXKMMaTb, BblAaBANBaTb

3) BTUCKMBATb, NPONMUXMBATb, BNNXMBATb

4) BTUCKMBATbLCA, NPOMNUXMBATLCA, MPOTUCKUBATBLCA
- TECHOTA, AaBKa

-TPyAHOE NONOXKEeHUe

1) HENOHATHbLIN, HEACHbIN, MPAYHbIN, TYCKNbIN

2) HEMOHATHbIN

3)Manon3BeCTHbIN, HEU3BECTHbIN

-CMyTHO, HeACHO

- HEM3BECTHOCTb, 6€3BECTHOCTb

- 3aTeHATb, 3aTEMHATb

-CTeneHb TEMHOTbI, HACTO/IbKO TEMHO, YTO BELLWN YETKO He




Obscure

Vague
Vague

6. to risk

To risk failure
Risk

To run arisk

At one’s own risk
Risky

7. to tempt

Temptation

Tempting
8. to fancy

Fancy

Take a fancy to smb

Catch smb’s fancy

9. turn

In turn

Out of turn
Take turns

10. to dissolve

Dissoluble
Dissolution
11. to smash

Smash

12. to fake
Fake

Forge
Forgery
fraud

BMAHbI
-Yauwe ncnonbayerca B NepeHOCHOM CMbICNe, 3aTeMHEHNe OT
NOKPbITUA YEM-NTMB0, MAaCKMPOBKK, 3aTEMHEHUSA

- HEYETKMI B 0YepTaHUAX NpeameTa

- Upen, yTBepKaeHune, OTBET, B KOTOPOM HET ACHOTO
onpeaeneHus u3-3a Toro, YTo HeACHO CHOPMYINPOBAHO UK
roBopuTbHCA B 06LWLEM Cmbice

1) puckoBaTb

2) oTBaXKUTbCA Ha YTO-N60

- He 6oATbCA NopaXKeHua

OnacHoCTb, Yrpo3a, p1cK

-pUCKoBaTb

-Ha cBoW cTpax u puck

OnacHbIi, PUCKOBaAHHbIN

1) yroBapuBaTb, CKNOHATb, YbexaaTb, cobM1a3HATL caenaTb YTo-
nmbo

2) cobnasHATb, UCKYLLATb, NPEeNbLATb, MPUBAEKATb,
npUTArMBaTh

- UCKyWweHune, cobnasH

-NpuBAEKaTeNbHbIN, COBNA3HUTENbHbIN

1) BoobpakaTb, NpeacTaBuUTb cebe

2) aymartb, cunTaTb, NpeanosaraTtb

3) ucnbITbIBaTb CUMMATUIO, NIOOUTH

1) BoobpaxkeHue, daHTasmA

2) BblAYMKa, UNNH03MA

3) CKNOHHOCTb, NPUCTPaCcTUNE

- NoNto6UTL, BAOBUTLCA, yBAEYbCA

- NOPa3unTb Yb€-1MH0 BoObpaKeHne, MOHPaBUTLCS,
NoNtOUTLCA, NPUATUCL KO BKYCY

1) BpaweHne, NnoBOpoOT

2) UsmeHeHWe, NnepemeHa

3) ouepeab

-no oyepeam

- BHE oYepeam

[enatb 4To-NMb0O NooyepesHO, YepeaoBaTbCA, MEHATLCA
1) pacTBOpATL, TasaTb

2) AMKBUANPOBATb, AaHHY/IMPOBATb, OTMEHATb

3) pacTBOpATLCA, UCYE3aTb

PacTtopumblit

-pacnag, KoHew,

1) pa3buBaTb, NOMaTb, KPYLUUTb

2) pa3buBaTbCA, IOMATLCA, KPOLIUTLCA

3) HAaHOCUTb CUNbHbIN yaapP

4) ynapAatbca, Bpe3aTbCa

1) wym, rpoxot

2) KpyweHue

- noAanensbiBatb, dpanbcndmunposaTb

1)Nopaenka

2)obMaHLLKUK, MOLEHHUK

- 06MaHbIBATb C KPUMUHANBHOM LENbIO

-noAaaenka

- HamepeHHbIN obmaH




Word combinations

(be)hung with portraits YBeLaHHbIN NopTpeTamum

Sink into stillness Morpy3sutbca B TULLMHY

To be (un)accustomed to smth MpuBbIKaTb K Yemy-1mbo

To be too funnyb for words BbITb HEOObIYAHO CMELLHbIM

To be cut short BHe3anHo npepbiBaTb

(be)moved by pity JBUXMMBIN }KaNnoCTbio

To put up with smth He 6bITb HaMepeHHbIM MUPUTLCSA C YeM-TN60o
To have command of smth B coBepuieHcTBE BNaaeTb 4eM-1mbo

Ne3c.79

Marble [ma:bl] Mpamop
Luxury [17] boraTcTBO, NbIWHOCTD,
Voluptuous POCKOLWb
Obscurity
Inquiry

Apron
Confidently
Gaiety

Chorus
Partition
Chocolate
Uniform
Diagonally
Oblong
Gallery
Amphitheatre
Radiance

Exit

Bowl

Dissolve
Record
Automobile
Vibrant
Metallic

Yolk
Dynamite
Dialogue
Contemptuous
Silhouetted
abject

Ne 6 c. 80

1. Y KaXKaoro ceoe nNpeactaBAeHMe 0 KpacoTe.( = He Mo XOpoLy MUA, a No Muay xopouw). 2. "oanH
CTEXOK, CAeNaHHbIN BOBPEMSA, CTOUT AEeBATU", TO, YTO AeNaeTca BOBPEMSA, SKOHOMUT MHOTO TpyAa
BnocneacTsmm;4. KTOo CTapoe NOMAHET, TOMY F1a3 BOH; YTo 6b1710, TO NpoLwno.5. = ¢ rnas gonoun, ns
cepAua BOH.6. = MATKO CTe/eT, Aa }KECTKO cnaTb;8. Bpems He KAET.9. ym oT be3aenba Tyneert.

Ne 9 c. 81



1. His words were cut short by a strange noise coming from the next room. 2. She has command of
French. 3. The walls were hung with coloured photos. 4. We found the film too funny for words. 5. |
resent this state of things and am going to put up with it. 6. They were accustomed to seeing a lot of
him.7. The room sank into stillness. 8. She was moved by pity for Tom and decided to help him.

Ne 11 c.82

1. The story is too funny for words, isn’t it? — Unfortunately, | don’t think so(share your opinion). 2.
Your son has command German. —I’'m pleased to hear that. 3. The theatre fagade was hung with
playbills. 4. The speaker was cut short and the next speaker wasn’t wanted to listen to. 5. I'll put up
with it! 6. He wasn’t accustomed to this climate , couldn’t adapt to the unbearable heat. 7. He stopped
speaking and the hall sank into silence. 8. Moved by pity, he took the child and began to tell him
something in hope to calm him.

Ne 14 c. 82

A. 1. KomHaTa M3MeHuMnacb Kak byaTo Tam MCYE3/10 YTO-TO NI0X0E, YTO-TO, YTO 3aTEMHANO OCBELLEHWE,
YTO-TO, UTO YrpoXKano emy. 2. LleHTp 03epa cBepKan, HO MO Kpako MOXKHO BbINo yBUAETb KaK
OTparkanucb 3eneHble bepera n ronyboe Hebo , ACHbIE LBETA, CTPAaHHbIM 06pa3om Npeobpa3oBaHHbIe B
uBeTa 6onee TYCKNOro n mpa4yHoro mmupa. 3. CKnaZKu BOKpYr ero pta, Kas3anocb, BbIpaxkaiv BeYHoe
pasgpaxkeHune. 4. ABTOp pacKpbla BCE UCTOPUYECKME COObITUA, repoi KOTOPbIX MOT BbiTb O4EBUALLEM.
5. MomeHT BHe3anHo noABuAcA U ncyes. 6. O4eHb OCTOPONKHO OH MOJIOXKUA PYKU HA CTOA, NafbLbl
nepenneTeHbl, HA MU3NHLE CBEPKAOLWMI danblwnBbli BpunnmanTt. 7. HaknoHuBWKUCh BNepea, IpHecT
06epHyNCcA U CBEPKHYN 04KamM Ha boba, KoTopbIn n3yyan nporpammy. 8. HanpaxkeHne TeMHOTbI
haBwia Ha bapTa co Bcex cTopoH. «Tbl obewan...», npowenTtan Yapaun cnerka cxmmana ero JIOKoTb.9.
«XOPOLLO, Yepes 8 YacoB UK rAe-To TaK, Mbl Byaem 34eCb», CKa3an OH, CAMMaAA KPbILWKY CBOMX YacCoB.
10. Mepbl, npuHATbIe Ans obneryeHma ottucka moHeT B CLUA Bcé eule He nmetoT ycnexa.11. rpy3oBuk
byaeT nyywe oA NnyTewecTBUA, TaK KAk B MaNeHbKON mallmHe rpy3 nogasutca. 12. OHa cmoTpena Ha
CLLEHY MOPLLLACb, HUYEro He BMAS, CXKaB PYKM Ha KoneHax. 13. Moxunas XKeHwmHa , KoTopas No HeKo
HEMOHATHOM NPUYNHE YMONANA HE PACKPbIBATb €€ MMEHW, NOKa3ala MHe AHEBHUK, KOTOPbIN XpaHuaa
B Npowwnom. 14. OH 6bin WYMHbIM 340POBbIM MANIEHbKMM NApHEM € NPO61eCKOM HAaCTOALLEro TaflaHTa
CKpbIBaBLUErocA B HEACHOCTU ero cTnxos. 15. LLTopbl 66111 3a4epHYTbl U OKOHHOE CTEK0 N033aan Heé
AEMOHCTPUPOBANO OFPOMHYO MOPO3HYIO KAPTUHY KOTOPAsa 3aTeMHAA TYCKblA yTPEHHWUI CBET, TaK
4YTO B KOMHaTe 6bIN0 A0BONLHO-TAaKN TEMHO. 16. 3HAHWE, KOTOPOE Mbl NONYYMUIN TONBKO 3aTPYAHANO
Hawe npeacrtasneHue. 17. letn puckoBanu nonas B cag muctepa Pagnn. 18. CKkpbiBaa npasay, Tbl
noaBepraeLwbca cepb&3HOMY PUCKY CTaTb Nogo3pesaembim. 19. OH cHAN NpOTUBOras, BAOXHYA Yepes
HOC 1 peLlnn PUCKHYTb OCTaBUB MACKY.

B. 1. JlogKa Bbirniaaena npMBaeKaTe/IbHO, KaK 1 BCe MasieHbKMe rpebHble WonKKu, Ho Jopa yctonana
nepes cobnasHom 3an1e3Tb B HEE M NONAABATb NO CBepKatoLemy o3epy. 2. Ero cectpa cbexkana us
AOMa C aKTepOM, KOTOPOMY C/Ty4MNOCH CbirpaTb B ropoae KaH3ac u KoTopbli BAtobumnca B Heé. 3.
CTapblit KBapTeT pacnanca , HO MHOTAa OHM coOBMpaloTCA BMeCTe ANA TeNeBUAEHUA, 3annUCen,
KOHLLepPTOB U ewe ans vyero-nnbo, 4em oHM yBaeKatoTcA.4. TaKOM NOBOPOT pa3rosopa oropyunn Mapka,
emMy He HpaBWNOCb caywaTb Koraa MNuT rosopuT Tak. 5. OHa cKka3ana, YTO OCTaBUT ero Ha HeKoTopoe
Bpema u 3apaboTtaeT cebe Ha XKM3Hb. Korga BCE MU3MEHUTCA K NydlleMy, OHa CHOBa BEPHETCA K Hemy. 6.
OH — MOW cTapblii NpUATENb, WyNaeT MO Ny/abC, CMOTPUT MOM A3bIK, TOBOPUT O NOroAe w1 BCe 3a
H6ecnnatHo, Korga A aymato, 4to 60neto, MO3TOMY A NOAYMANA YTO OKAXKY eMy XOPOLLYHO yCIyry nonasa K
Hemy ceivac. 7. Pa3Be y Teba HET K yemy-HMBYAb CKNOHHOCTEN? KaK HA CHET AMTepaTypbl, MCKYCCTBA U
Tomy nogobHoe? 8. Yero oHa 3a4echb ncnyranacb, YTO OTYaCTM CO34a/10 Y Hee BuaeHue nobera,
CNaceHusA, WOKa KOTOPbIM 6bl YyHUUTOXKKA BCe nperpagbl. 9. MNpe3naeHT 06bABUA O pocnycKe
cTyaeH4Yeckoro obveanHeHnua. 10. XoTb 6e3ynpeyvHo YncTas, KOMHATA OKasasiack NblbHOM, , ByaTo
CTEeHbl PacTBOPANUCH B Nbln. 11. Bo Bpema paspyLleHns MoHacTbipen 6bln10 BONHEHME U 3TOT MOCT
6bin paspyweH. 12. [leBylWwKM ee TMNa He Pa3pyLLAOT }KU3Hb MYXKUYMHbI, OHW eé cTpoAT. 13. OH yaapun
Mo MAYYy B BOPOTa CKBO3b PaCKMHYTble pyKku BpaTapA. 14. boablias 4acTb CTeHbl 1 6awweH roposa



noanenka, Ho pectaBpaLma 3amedaTtenbHan.15. HaMBHOCTb MUX pa3rosopa b6bina dpanblubio. 16.
PacKpbINoCb, YTO 3Ta Nbeca U Apyrue oTkpbITUA Lekcnupa 6biam noagaenkamu. 17. MyHUUMNANbHOTO
COBETHMKa 06BMHANM B NOAAENbHbIX FON0CaX B €ro nosb3y. 18. boraTbii 6aHKUP, YENOBEK, YBaXKaeMbli
BCcemM, Bbln apecToBaH oAHaXKAbl N0 06BUHEHWUA B MOLLEHHMYECTBE.

Ne 15c. 84

1. by doing this, he risked his health. 2. He embraced his little daughter and his eyes flashed with joy. 3.
He has done me a bad turn. 4. The literary critic found that the young poet’s verses were obscure.5. |
have written to him twofold, now you should do it. 6. He was sitting with his arms folded. 7. The
motorbike flashed past. 8. | don’t believe his story, it is a fake. 9. What you tempt to do is dangerous.
10. The temptation was too strong for him to resist it. 11. | rather fancy that he has told her all about
it. 12. He smiled warmly and squeezed my hand? Which rather surprised me as | knew he didn’t like
me. 13 kindness ought to be repaid in turn. 14. The doctor didn’t allow her to eat tomatoes, but this
one looked so tempting that she decided to have it. 15. How many dresses can you squeeze into this
small suitcase? 16. They smashed the enemy forces. 17. Fancy her saying such a thing! 18. They are
going to be dissolved. 19. The lights in the hall dimmed. 20. | have an obscure idea about it.

Ne 16 c. 84
1. glittering 2. Flashed.3. flickering. 4. Twinkling. 5. Glittered. 6. Flashed. 7. Flashing. 8. Flashed.
1. vague. 2. Dim, obscure. 3. Vague. 4. Dim. 5. Vague. 6. Obscure.

Ne 18 c. 85

1. He got used to the fame and it was difficult for him to live in obscurity, however he had to put up
with it. 2. He urgently tried to remember where he put this letter and at last took the folder in hope to
find it there. 3. The bus is overcrowded, | doubt we can squeeze in. 4. the book seems to take the fancy
of you. 5. | don’t fancy these folds. They seemed to be out of fashion. 6. After a turn the key got stuck
in the lock. 7. “I don’t fancy your flat and the street also”, | said. He, in his turn, announced that he
doesn’t like mine. 9. I'm pleased to hear that your parents took a fancy to me. 10. He fancies that he
will be able to write the article in English, but | doubt, he doesn’t know the language. 11. | smashed my
favourite cup. Fancy that! 13. He shrugged his shoulders scornfully, as if saying “your offer doesn’t
seem tempting for me. | don’t want to risk being caught by the police.” 14. He was pleased to think
that in this obscure village he is in safe; he is tired to risk. 15. Yesterday | told him this news, and he in
his turn decided to tell it to Dick. 16. He hardly could give such evidence! This is a fake! 17. When she
turned her face to him again, it flashed with joy. 18. This poem seems to me obscure. 19. The match
flashed, lightning the white walls of the room and the scared pale faces. 20. The Parliament was
dissolved, and new elections were appointed to be hold in September. 21. There was a flickering light
of the candle in the end of a long dark tunnel. 22. Why are you sitting folding your arms? Isn’t it the
time to set down to work? 23. Will you do it alone? — no, we will take the turns. 24. | don’t wish to risk
my head for the sake of the man | hate. 25. | called for him and he flashed. 26. He didn’t want to run a
risk and she didn’t feel anything but contempt for him. 27. He was in a close squeeze and he was
pleased to know that we wanted to help him, though it meant to run a risk. 28. He flashed past on his
bike and didn’t glanced at me. Fancy that! 29. There were a lot of people at the cash desk, but he
managed to get the ticket without a turn. 30. | will never forget the a turn he did for me. 31. The
weather turns for the better. Just fancy! | fancy the lightning has just flashed far away. Don’t go out
without a raincoat, otherwise you are running a risk of being got wet. 32. He smiled with that flashing
smile of his. 33. A lot of stars flashed in the sky, but the moon wasn’t seen, it is dimmed by a big cloud.
34. The children were pleased to skate on the even flashing ice, they didn’t fancy they were running
the risk of being fallen into the water.



Topical vocabulary

Accelerated
Actor
Adventure
Animated
Audience
Camera
Cameraman
Cast

to cast actors for parts
Close-up
Comedy
Credits
Crime film
Crowd scene
Dialogue
Direct
Director
Documentary
Dub
Educational
Feature

Film

To film
Film-goer
Flashback
Make
Message
Montage
Newsreel
Part
Performance
Photograph
Photography
Producer
Role

Science fiction
Screen version
Screen test
Script

Serial

Shoot
Short-length
Silent film
Slow-motion
Slow-moving
Sound
Special effects
Star

Thriller
Translate
Video

YCKOPEHHbIN; yBENUYEHHDBIN (O CKOPOCTK)
aKTep

NPUKAOYEHNE

MYAbTUMNAMKALMSA

nybaukKa; sputenm

KMHOannapaTt, KNHOKamepa
KMHoomnepaTtop

pacnpeaenaTtsb (ponn)

Ha3Ha4yaTb aKTEPOB Ha onpeaenéHHble Ponu
KPYMNHbIN NnaH

Komeaus

3arfaBHble TUTPbI




| Video-recorder




UNIT 4

OnacHbIi NOBOPOT.

T'opoon. A uto BbI cinymanu?

®@peda. KoHel KaKOM-TO MHECHI.

Onysn. llog nazganuem "Crsiquit nec!".

Cmaumon. Yo 3a Ha3BaHuE?

Mucc Moxpudaic. MBI TOTKOM HE MOHSUTH - YTO-TO O JDKU M KAKOM-TO TOCIIOJHMHE,
KOTOPBIN 3aCTPETHIICS.

Cmsnmon. Hy v IIyTHUKH HA paTUOCTaHIUH.

Onysn (koTOpasi, BUANMO, 0 4eM-TO aymana). [locimymraiite, MHEe KaxkeTcs, 5
MOHSUIA, B 4eM ObLIO Jeno B mbece. CIsuii Tmec - 3T MpaB/ia, | YeJIOBEK - HY,
3TOT MY - HEIIPEMEHHO XOTeN MOTPEBOXKUTH €€, pa30yauTh Ica.

Pobepm. Hy 4to e, OH MOCTYNHUI COBEPIIEHHO MTPABUIIBHO.

Cmoumon. Bel monaraete? JIro6ombITHO. Sl HAX0XKy, YTO ATO TUIYOOKass MBICIIb:
IIpaBJa - CIISILMM I1eC.

Mucc Moxpudoxc (He obparass BHUMaHUS Ha €ro cjoBa). JlelCTBUTENbHO, MBI
CJIMIITKOM MHOT'O BPEMEHH TPaTHM Ha TO, YTOOBI JraTh, KaKk CIOBaMH, TaK U
MOCTYIKaMHU.

bemmu (c BumoM HauBHOTO pedenka). Ho aTo ke coBepmieHHO HeuszOexHOo. S
BCETr/1a MPUBHUPAL0, LENbIN A€Hb TOJIBKO 3TO U JIeJalo.

T'opoon (no-nipesxHeMy BO3sICh € paano). UIMeHHo Tak, Mosi J0porasi, MIMEHHO.

bemmu. B a3ToM Bech cekpeT Moero oOasiHuS.

Mucc Moxkpumk (Heckoiibko HereprnennBo). OueHb Bo3MOkHO. Ho Mmbl
Mo/Ipa3yMeBalId HEUYTO OoJiee Cephe3HOE.

Pobepm. Beepbes unu B IyTKY, HO s BCET1a CTOIO 32 TO, YTOOBI BCE BBIXOIUIIO
Hapyxy. Tak nyudie.

Cmsnmon. MHe KaXeTcs, TOBOPUTH MIPaBIy BCE PABHO UYTO JeJIaTh MOBOPOT Ha
CKOpPOCTH IIECThAECAT MUJIb B Yac.

®@peoa (c KAKUM-TO 3araJIOYHBIM WK JaKe 37IbIM OTTEHKOM B rojioce). A B
YKW3HU CTOJIBKO OIMACHBIX TOBOPOTOB, HE Tak Jik, Yapiz?

Cmoanumon (Kak Obl BCTyMasi B IPEPEKaHMsi ¢ HEW HIM C KEM-TO JAPYTHM U3
MpUCYTCTBYIOMKX ). Jla, ObIBAET - €CIIM TOJIBKO HE YMETh BBIOpaTh MPaBUILHOTO
myTd. JIraTh WK HE JITaTh - 9TO BBl 00 3TOM cKaxete, Onysn? Y Bac CTpairHo
rI1yOOKOMBICTICHHBIN BU/I.

Onysu (04eHb cepbe3HO). S ¢ BamMu coryiacHa. MHe KakeTcsi, TOBOPUTh BCE,

710 KOHIIa, KpaitHe ormacHo. J[eo B ToM, 4ToO... OBIBAaCT MpaBia v mpasa.

TI'opoon. Touno: npasna npaBae PO3Hb.

Cmoumon. Jla nomomaute Bbl. 1 opoon. Ilponomxkaiite, Onysh.

Mucc Moxpuodoc. a, na, npoaomkaiire.

Onysn (3aayMunBO). MHE Ka)KeTcsl... HaCTOsIas IPpaB/a... TO €CTh BCE, BCE
10 Maneimeit Menoun, 6e3 BCIKON yTaiku... Obuta Obl HE cTpamHa. Sl UMero B BULY
BBICIIIYIO, HCTUHHYIO IIpaBay. Ho 4To B OOBIYHON KH3HU TMOApPAa3yMEBAETCS IO
MIPaBIOK M YTO TOT YEJIOBEK B paguonepeaaye moapa3yMeBal o Hell - TOJNBKO
M0JIOBMHA MpaB/bl. M3 Hee He y3HaTh, UTO MPOUCXOAUT B Aylle y Kaxkaoro. Bac
MOTIPOCTY 3HAKOMSIT C PSAOM (PAKTOB, KOTOPBIE IO TOTO OBLTH CKPBITHL.. U OYEHBb
XOpOIL0, YTO OBbUTH CKPBITHI. Takasi UCTHHA - TpeAaTeNbCcKas ITYKA.



Onysn. U g Tak nymaro. A Bce, 4TO BBI cKa3anu. / opoon, HeBepHo. Hactosmas
UCKPEHHOCTb - 3TO HEYTO HACTOJBKO TIyOOKO€, YTO TaKUM IIyTeM €€ He
JTOOUTKCS, a BCIKUE MOTYIIPABABI paHO WITU TIO3IHO BCE PaBHO BBUIE3YT Hapyxky. K
TOMY € 3TO U HEJOCTONHO!

Cmasnmon. 51 cornaceH.

Pobepm (6epet npyroii cTakaH; MIMHUYHO). BbI cormacHbl!

Cmsnmon. Bbl He 0)KIETECH OT MEHsI COUyBCTBHUsA, KarieH.

Pobepm. CouyBctBust - oT Bac? Cmanumon, OTHBIHE s HE JKeJIalo Bac BUACTh. Bbl
- BOP, HaTJIbIi OOMAHIIUK, JKEIl ¥ HU3KUM, TPSA3HBIN COOIa3HUTEb.

Cmoanmon. A BbI nypak, KanieH. ¥ Bac oueHb COMUMIHBIA BUA, U TOJbKO. Ha
caMmoM Jielie y Bac MHOTO OOIIETro ¢ BallllM MOJOYMHBIM OpaTiieM. Bbl He kenmaete
B3TJIIHYTh PEAJIbHOMU TpaB/ie B TJ1a3a. Beimymanu cebe Kakon-To Typalkuid pail, B
KOTOPOM H 00peTaInch, a TENeph, BHIOPABIIUCH OTTYAA OJaroaapst moTpaueHHbIM 32
LeNbIN BeUep YCUIIHSM - U, 3aMEThTE, Bbl CaMH 3TOr0 3aXOTelld, - Telephb
CTPOUTE TypalKuii ajl, B KOTOPOM OTHBIHE HaMEpPEeBaeTeCh MPeObIBATH.

M.

@peoa. 51 AyBCTBYIO, UTO 3TO HEIPWIMYHO B TAKOH MOMEHT, HO ()aKT OCTaeTCs
(hakTOM - MHE X0UeTcs eCTh. A Kak Bbl, OnyoH, a Tl, Pobepm? VInu ThI CIWIIKOM
MHOT'O BBITIUJ?

Pobepm. J1a, st BRI CUIIIKOM MHOTO.

®@peoda. Hy, Tak 3TO OYEHB TIIYTIO.

Pobepm (yctano). Jla. (3akpsIBaeT JUII0 pyKaMH. )

@peoa. Tl cam Becero nobuBancs.

Pobepm (na MuHyTYy MogHUMAas TOJIOBY). [la, moOuBasICs, U BOT - TOOHIICS.

@peda. X0Ts COMHEBAIOCh, YTOOBI T€OsI 5TO OYEHb TPOTaylo, MOKa JAeJ0 He
KOCHYJIOCh bemmu.

Pobepm. D10 HenpaBaa, HO s MOHUMAIO, YTO Thl MOXKEIIIb TaK TymMaTh. BuIuIib
71, TI0 Mepe TOro Kak Bce Ooubliie ¥ OO0JIbIIE 3TOM MEP30CTH BBIXOIUIIO HAPYXKY, 5
BCe HaIle o0pamaics K MOUM TaifHbIM MedTaM 0 hemmu ¥ UCKal B HUX TOAJICPKKH,
TaK KaK TOJIbKO OHU MOTJIM MHE BEPHYTh ObLTYIO PaJIOCTh KU3HU.

@peoda. 51 naBHO 3HANA, YTO TBOPHUTCS C TOOOM MpH BUJE ee, KaKue YyBCTBA U
Kakoe 0J1aropoJICTBO OXBaThIBajM TeOs. JlaBHO 3Hana Bce U 0 bemmu, m03TOMY
MHOT0 pa3 coOupanach paccka3arh BCIO MPaBAY O HEM.

Pobepm. 51 He xanero, 94To THI ATOTO HE clenaa.

@peoa. 1 HanpacHo.

Poobepm. Ilouemy?

@peoa. Takoro posa caMmo00O0IbIIIEHUE TOBOJIBHO TIYIIO.

Pobepm. A uTo THI cKaxkem b o cede camoit 1 Maptune?

@peoa. S1-10 yxk He oOombIIanack. S 3Hana Bce WM MOYTH Bce 0 HeM. S He
ObL1a BIIOOJIEHA B KOrO-TO, KOT'O Ha CaMOM JIeJie He CYILECTBOBAJIO, KOTO 5 cama
BBITyMaJa.

Pobepm. A MHE Ka)keTCsl, UTO Thl IMEHHO TaK M Obli1a BItoOeHa. BeposiTHO, MBI
BCE BIIOOJIIEMCS TaK.

Onysn. Hy, 4ro ke, Torna He Bce moTepsiHo. Brl eme cymeere co3nmath cebe
KaKOH-HUOYIb UIeabHBIN 00pa3 U BIIOOUTHCS B HETO.

Pobepm. Het, ne cmory. B aTom Bce rope. S nummiics 3Toil crnmocobHOCTH -
CTpOUTH WIUTIO3UH. HeT Bo MHe Gouibliie TOro MaTepuasa, U3 KOTOPOro CO3/al0TCs
MIpeKpacHble MIUTIO3UH, TOYHO KaKasi-To jKeJie3a MpeKpaTuia BO MHE CBOM (PYHKIIMH
HaBCer/a.

®@peoda. Torna Tebe HAIO YIUTHCS KUTH 0€3 UILTIO3UH.

Pobepm. Het, nuuero He Beiiiner. Co MHOM He BblineT. S mpuHamiexy K



JIpyromy MnokoyieHnt0. MoeT ObITh, TeNepb U YMEIOT BOCIIUTHIBATh JIOACH, KOTOphIE
CrOocOOHBI XKUTh 0e3 mimo3uit. Hy, 4to , Tem nyurie. A g He Mory. S Bech CBOM
BEK MPOXKUJI CPEAN UILTIO3UH.

@peoa (yrpromo). Uto BepHO, TO BEpHO!

Pobepm (¢ pactyuum BomHeHueM). Hy u uto ke u3 Toro? OHM maBaiu MHE
HAJEXKIy, B HUX ueprai s MyxecTBo. OHM MOMOranu MHE XHUTb. BO3MOXHO, 4TO BCe
ATO HaM JIOJKHA ObLTa OBl 1aBaTh Bepa B ku3Hb. Ho y MeHs HeT 3Toil Bepbl. Hu
PENUTHO3HON BEPBI, HU KaKOX MHOMU. TOIBKO 3TOT IPOKIIATBHIA CKOTHBIM BOD, B
KOTOPOM s ToJIKeH KuTh. M 310 Bee. U B1oOGaBOK MHE ellie 1aHbl KaKue-TO IoraHble
JKele3bl, U CEKpeluu, U HEPBBI, YTOOBI UyBCTBOBATh U NepexxkuBatb. Ho Bce 310
OBLIO HE TaK YK IUI0XO0, CKaXy 5 BaM, IIOKa Y MEHs1 ObUIM MOU MaJIeHbKUE WILTIO3HH.

®@peoda (ropbko). Tak moyemy ke Thl HE OCTaBUJ ce0e CBOMX WILIIO3HWH, a
KpHU4ai U TpeboBal MpaB/bl BCIO HOYb, Kak Oe3yment?

Pobepm (B GonbiioM BO30YKIE€HUM). A TOTOMY YTO JCHCTBUTEIHHO IypaK.
Cmanumon OblI IpaB. DTO eMHCTBEHHAs IpHYUHA. MHe, Kak peOeHKY, 3aXO0TeJI0Ch
nourparhb ¢ orueM. Eiie cerosns, B Hauaje Beuepa MEHs YTO-TO MPUBS3BIBAIO K
Ku3HH. S XpaHun 1oOpsle BocioMuHanus 0 Maptuhe. Y MeHs Obuia jkeHa, KOTopas,
MpaB/a, He JIIo0uIa MEHs, HO BCE e XOPOILIO KO MHE OTHOCHJIACh. Y MeHsl ObuIn
JIBa KOMIIaHbOHA, KOTOPBIX 51 JIIOOMII U yBaxkail. beuto cymiecTBo, KoTopoe s Mor
WJleau3upoBaTh. A ceityac...

Onysn (B otuasinum). Her, Pobepm, noxanyiicta, Mbl 3HaeM...

Pobepm (B uccrynnenun). Her, Bol He 3HaeTe! Bel HE MoXeTe 3HATh... BO
BCSIKOM cJIyYae, TakK, Kak 3Hato . FlHaue BbI Obl HE CTOSUTH MEPeI0 MHOM C TaKUM
BUJIOM... KaK OyJTO HUYEro HE CIYYHIIOCh... TaK, ITCTIYHAS ccopa 3a OpuIKeM,

U BCETO-TO.

Onysn. @peoda, HEYKEITU BBl HE MOXKETE. ..

Pobepm. Pa3Be Bbl HE BUIUTE, UTO MBI )KHUBEM YK€ B ipyrom mupe? Bcee ymuio,
Bce mponano. Moii 6paT ObUT KAKMM-TO MOJIYIOMEIIaHHBIM Pa3BPaTHUKOM...

@peda (oueHb pe3ko). JJoBoabHO 00 3TOM!

Pobepm. A Mos1 xeHa JIFOOMIa ero 10 caM03a0BEHUS ¥ U3BOMIIA CBOSH JTIOOOBBIO.
OnvH 13 MOUX KOMITAHBOHOB OKAa3aJICsl JDKELIOM, OOMaHIIUKOM U BopoM. Jlpyroit -
OJIUH OOT 3HAET, YTO OH TaKOe, - KAKOH-TO JO MO3ra KOCTEH HCIOpPYCHHBINA
UCTEPUK.

O06e JKCHINWHBI NIBITAKOTCA OCTAHOBUTD €0 U YCIIOKOUTL.

Pobepm. A cymecTBo oka3aioch KOBapHOM, MOXOTIMBOI MapTOBCKOM KOIIKOHA...

Onysn (moutu kpuuut). Her, Pobepm, Het! DT10 ykacHo! Dro Oesymme!
JloBONIEHO, HE HAZI0, OXKanyiicra, npekparute! (Heckonbko crokoiinee.) 3aBTpa
Bce Oy/ieT nHayve.

Pobepm (B coBepiienHoM Oe3ymun). 3aBTpa! 3aBtpa! Her, s yxe momen mo
touku. Hukakoro 3aBTpa ObITh He MokeT. (Kauasich, HampaBisieTcs K IBEpPH. )

@peda (BCKpUKHUBaeT, Opocaercs K Onyox U XBaTaeT ee 3a PyKy). Y HeEro
€CTh PEBOJIbBEP B CHAJIbHE.

Onysu (¢ xpukom Opocasick k gaBepu). Croiite, Pobepm! Crolite!
OcranoBuTecs!

Ex 7. p.109

Paraphrase using word comb. and phrases.



1. We've run short of sugar. You'll have to go out and get some.

2. There was a fool’s paradise in him which prevented him from accepting things as they were.
3. Before that day | had set my eyes on the man.

4. It was obvious that the facts he had given were not real: he made up them.

5. She had gone dote on her shild, the only thing that supported and encouraged her.

6. Everything's gone come out sooner or later.

7. He had been living in a fool’s paradise which had nothing to do with reality. Now it was all over.
8. He found he run short of petrol and stopped to fill in.

9. The flower grew so high on the steep bank that the child couldn't get at it.

10. The infuriated crowd clamoured for their money.

11. Hope and courage alone helped them to face up to things.

Ex. 9 p.110
Translate.

1. Richard Stanley was one of those people who can not and do not want to face reality. Trying to
forget about their dreary and joyless life, he invented a beautiful fairy tales in which he himself was the
protagonist. These dreams helped him to live. He was happy in his own way in this fool’s paradise.

2. Now, when we have got to certain facts remained unknown so far, it is hoped that soon everything's
going to come out.

3. Do you have a spare pen? | run short of ink.
4. At the gates of a luxury Governor’s villa, dirty ragged people clamoured for work.

5.1 do not understand how could you gone dote on someone, whom you had never seen until last
month.

6. A certain strength of character is required to face up to the truth.

7.1 heard that you lost your job. You probably run short of money? - Yes, almost. But it is not the
problem. | liked my job and gone dote on it. Now, when everything is taken away, it is all over.

Ex 13 p.112

1. I do not wish him any harm, but | can not either sympathize with him. We should face the truth: his
behavior about his comrades had been treacherous. 2. The most difficult thing was to see gloating faces of
those whom only yesterday he considered to be his true friends. 3. He tried to make a laughing-stock of her,
but it turned out that she does not concede his evil wittiness. 4. | have a wonderful surprise for you. | found
a match for your blue Chinese vase. 5. In treacherous fog, outlines of the familiar objects seemed



frighteningly unusual. 6. The fact that she gone dote on her two girls, was not very helpful for her in their
upbringing. They grew deceitful and rude children. 7.I'm from the police. | need to check some of these
witnesses. 8.Her tranquility was deceptive. However, no one would understand it, but for traitorous tear
that suddenly rolled down her cheek. 9. If we say about someone that he is an ill-bred man, we mean that
he is rude, tactless, and, most importantly, his inability and unwillingness to consider with others. 10. Mrs.
Finney had never met a girl that she could find a suitable match for her son. 11. Under the
shell/jacket/envelope/casing of politeness and good manners a false and wicked soul was

concealed. 12. What was the thing that stopped him halfway to his conceived betrayal? We do not

know. And does it matter? (And who cares?) Intention to betray - is a betrayal already.13. It is easier to
deceive someone who wants to be deceived (fooled). 14. Appearances are deceptive. 15. His cool-
headed/immovable/composed/calm devotion to duty inspired respect. 16. "l am whole-hog for you to
unburden yourself" - he said with a polite smile. 17. To defer to him in everything is as dangerous as to trust
a raging sea. 18. Only good upbringing suppressed this ill-bred/unbridled nature.

Ex 21 p.114-115

"Dangerous Corner" —is the first play by John Priestley, regarded by its own author as a "technical
exercise in dramatic art than genuine study of human character." Despite the author’s
underestimation of his play it succeeded on stages of almost every country of Europe and America.

It goes without saying that the play is technically perfect. This applies particularly to the composition -
the famous “time trick”, which we are now accustomed to, but which at the time of writing the play
(1932) was a stunning innovation, confusing audience, readers and critics.

The "Trick" is that in the third act, after the fatal shot of Robert sounds, after a pause we, with the
heroes of the play, are going back to the point of time in which we were at the beginning the first

act. In other words, the beginning of the first act is repeated almost word for word - with some

cuts. Do you think it's boring? No! It's so exciting that you have a cold runs through the skin. Again, we
see these people, this calm and happy united loving family, but now we know that this is cheating, we
know that under the guise of friendliness and fine breeding lies, treachery and deception. That's what
this "Trick" is. It enhances and deepens the fundamental idea of the play. We no longer put any faith in
polite smiles and double-tongued words, and the ending is masterfully emphasizes their deceitful
hypocrisy. That is the way how "purely technical trick", a brilliantly conceived and executed,
contributes to the deepening and the disclosure of the nature and the ideological content of the play.



Unit 5

Text 5 UP THE DOWN STAIRCASE

bound HenpemeHHbIN, 065A3aTeNbHbIN

urge y6exxaaTb, COBETOBATb; HAaCTanBaTb

bring out BbiABNATL, 06HapYKMBATL

scope 1) rpaHuLbl, pamKu, npegensl

prescribed ycTaHOBNEHHbIN; NPUHATBIN; YKOPEHMBLLMIACA, YNPOUMNBLLMIACA
distribute pacnpoctpaHaTb

eager CTPACTHO KeNaloLni, KaxKayLLnia

plain oueBUAHbIN, ABHbBIN, ICHBIN

background npoucxoxaeHue, buorpadpuueckmne gaHHble; CBA3N, OKPYKEHUE
be exposed to OTKpPbLITbIN; HE3aLWULLEHHbIN; YA3BUMbIN

heady BnevyaThsaowmin

excite noby»KaaTb, CTUMY/IMPOBATb, MPU3bIBaTb K AEATENIbHOCTU

reach npegen focaraemoctu, AoCAraemocTb; 061acTb BAUAHMSA, OXBAT; Kpyro3op; chepa
grasp cxBaTbIBaHWE; KPenKoe CxKaTue; XBaTKa

aspiration ctpemneHume; CUNbHOE KenaHue (K 4OCTUNKEHMUIO Yero-/.)

capacity cnocobHocCTb (4To-N1. Aenatb)

doom obpekKaTb; Npegonpeaenatob

progress nporpecc, pa3BuUTUe; ABUXKEHWNE BNepés, NpoasuKeHne

frustration cpbiB (NnaHOB) , KpylueHWe (HageKa); YyBCTBO Pa304yapoBaHUs, HeYA0BIETBOPEHHOCTHU (M3-3a
HEBO3MOKHOCTM KaKUM-/1. 06pa3om NoBAUATb Ha CUTYaLMIO)

despair oTyanHue; ynagok ayxa; 6e3HaaéxHOCTb, 6e3bICX0AHOCTb
startled into discovery nobyxaeHHble K OTKpbITUE

cliches seem freshly minted knuvwwe KaxyTca cBeXo HOBbIMU
Hitch your wagon to a star nprKkpenu cBolt BaroH4YuK K 3se3ae

"A man's reach should exceed his grasp, or what's a heaven for?" «CBEPX C1/1 CBOUX CTPEMUTbCA
BBbICb, HA TO N HEBECA».

the dismissal bell 3B8oHOK

groan Bop4aTtb



chirp unpukartb, uiebertaTtb

peck kneBaTtb, 4ONOUTb KNOBOM

strew pasbpacbiBaTb; pa3bpbI3rMBaTh

cardinal sin cmepTHbIl rpex

requisition form 61aHK 3asBKK

quivering with indignation gpoka ot HerogoBaHus

snap fingers WenKHyTb NanbLamm

turntable auck npouvrpoiBaTtens

Chaos, waste, cries for help Xaoc, yTpatbl, Bonan o nomouum
strident [ai] rpomkue

crew cut CTpUXKKa eXXMKOM

insuperable odds Henpeogonmble TpyaHOCTH

endowed ogapeHHbI

take out on Bbimeww,atb 3710 Ha

misguide BBOAMTb B 326y aeHMe

immediate supervisor HenocpeACTBEHHbIM HAYANbHUK

figure out noHnmaTb, NnocTuraTb

dour HenpeKkNOoHHbIM, CTPOTMIA, CypPOBbIN

desiccated BbIx0NOLLEHHbIN, CyXOM

remote yeANHEHHbIN, N30 MPOBAHHbIN

prissy *kemaHHbIN, YOMNOPHbI

chairmen npeacenatens

pOp Up HEOXKMAAHHO BO3HMKATb

grapevine cuctema coobLeHMA C NOMOLLbIO CUTHANO0B; CNocob TalHOro coobLLEeHNA
Sour 3aKmcaTb, NMPOKMCATb, CKMUCATb 03/10618TbCA; CTAHOBUTHCA MPaYHbIM, YIPIOMbIM, Pa3AparKUTE/IbHbIM
trivia-in-triplicate bymarkHasa pabota

impose Bo3naratb

to set the alarm(-clock) for yctaHaBnanBatb 6yannbHUK



to bring out something BbiABUTb, 06HaPYKUTb

to enlarge (widen) one's scope paclMpuUTb YbM-TO PaMKHU

easier said than done nerye ckasatb, 4em caenatb

to fight (teach, etc.) against 6opoTbca NpPoTMB HENPEOAOANUMbIX TPYAHOCTEN
great (fearful, insuperable,

etc.) odds

to work magic TBopuTb BonebcTBO

to take (it) out on smb. (coll.) BbimeLLaTb Ha KOM-TO 3/10CTb

to doom one (or: be doomed) to failure o6pekatb Koro-n. Ha Heyaauy
to pay somebody a compliment oTnnat1Tb, 043apPUTL KOMMIMMEHTOM
as it were Kak ByZTO, TaK CKa3aTb; CBOEro poAa

to figure (smb., smth.) out (coll.) noHumaTb, nocTuraTb

to get (find, take) one's bearings HaitTK cBOI NyTb, HanpaBAeHWe, MECTOMNOJIKEHNE

ex.6 p.138
1. He cynu xKypasna B Hebe, Aal CUHULY B PYKK
2. KTo cmaut mexkay AByMA CTYNbAMMK, NEerKo MOXeT ynacTb. Cp. XoTen cecTb Ha ABa CTyAa, Aa U

O4YYTW/ICA Ha Nony

BblObMpal KHUTY TaK, KaK BblbMpaeLwb aApyra

He Kpnum "ypa", noka He Bblwen ns necy

6e3 Tpyaa HeT naoaa

CnoBo nyuie cTpenbl pasuT. He Hoxka 6oics, a A3blKa.

OTcyTCTBME HOBOCTEM — XOpOLasa HOBOCTb.

n3 AByX 30/ BbIOMPAOT MeHbLUee

KTO paHO BCTAET, TOrO yAa4a *KAET (paHHAN NTUYKA HOCOK NMPOYMLLAET, NO34HASA 11333 NPOANPAET)
10. No paboTe n mactepa BUGHO.

L 00Nk Ww

ex. 9p. 139

OcnapuBaeMmble 3aBeLlaHmA Bceraa 6blnn 6one3HeHHbl. OHU BbISBAANM CAMOe XyALlee B KaXK40M.
KaykeTcs, 4To KPemMoBbIN LBET CTEH BbIABAAET BCHO NPeiecTb KOBPUKOB.

MHe ¥anb, 3TO MOA BUHA M Y MEHA HET NpaBa BbIMELLAaTb Ha Teba 3710CTb.

Al He Mory NOHATb, HA YTO Tbl HAMEKaeLUb.

OHa, TaK CKa3aTb, COPMEHTUPOBANACH B AOMALLHEM X03AMCTBE A0 TOro, Kak obpatmnack K PHYY no
NnoBoAY OAHOM U3 rNaBHbIX Liefel ee BUINTA.

OH, TaK CKaszaTb, AepKan UX B CETU CBOEN HAaCMELLKN.

Yacbl Tepanmn Kaxkapi geHb 20 MUHYT, U MOTAN Bbl BbITb OLEHEHbI KaK NIEHTAN, HO B CYLLHOCTU UX
Oy ANNBbHUKY NPUXOANIOCH ObITb YCTAHOBAEHHbLIM Ha NOAYaca NO3*Ke TOro BPEeMEHM, KOraa KTo-To
enan bbiTb Pas3byKEHHbIM, TAKUMU TPEBOXKHbIMU Dbl OHU B CBOEM XKeJTaHUKN OTKAOUYUTLCA.
(nanoTckoe npeanoxKeHune)

e wnNe

No



8. Ecnu 6 oH TonbKo Mor nocThyb cnocob goctnyb 3Toro 6e3 Bpeaa camomy cebe.

9. ABTOp TBOPUT BOALLEDBCTBO B UCTOPUM, KOTOPAA ABNSAETCA YAUBUTENbHOM KOMOUHaLMEN AeTEKTUBA,
MOFOHM U OPUIMHANbHbIM BOCCO34aHMEM.

10. OHM NbITAANCb NOHATb, YTO MOLU/O HE TaK.

11. OH 1cKan ero B NyHHOM CBETE, OPUEHTUPYACL B OOCTAHOBKeE.

12. CreHbl 6b111 NOKpaLUEHbI ¥KeNTblM, OCHOBHOM OTTEHOK Ka3anca TEeMHbIM U IMagKUM, FIMHUCTbIM TaK
CKa3aTb.

13. Paclumnpnan YbU-TO rpaHKLLbl, BOBNEYEHHbIE B HECKOHEYHOE NyTelecTBMe B FOPOACKYHO B1banoTeky,
6eccoHHble HoYM, MUIMOHbI BONPOCOB, HAa KOTOPbIE, Ka3anocb He bbl1o oTBETOB. ITO bbiNa
TAXenana paboTa, Kazanoch, YTO 3TO OKeaH, M OH OAUH nocepeanHe, 6e3 BCAKOW HaZeKabl HanTK
CBOW OPUEHTMP.

14. «B aTom npoKknsaTom ropoae ToT GaKT, YTo Tbl POANACA B TPyLLOBax obpeKaeT Tebs Ha Heyaauy»
CKa3a/l OH B APOCTU. «fl NOHMMALO, YTO Tbl BOPELLLCA NPOTMB CTPALLHbIX TPYAHOCTEM, HO C KaKoW 3TO
CTaTW Tbl BbIMELLL@ELLb CBOO 3/10CTb HAa MHE M3 BCEX JIIOAEN?»

ex. 10, p.139

1. Miss Barrett didn't want her lessons to be observed until she got her bearings with her pupils. 2. The
tragic turn of events brought out her good qualities. 3. | can't figure out this man. 4. You should read more
in order to enlarge your scope. 5. This attempt is doomed to fail. 6. He paid her a compliment. 7. They say
this doctor can work magic. 8. They fought against insuperable odds. 9.l admit you have cause for irritation,
but don't take it out on the child, he's not to blame.

ex.11, p. 140

1.

He paid, as it were, her a compliment, noticing that the dark hat suited her well, shading her grey
hair.

2. Why should you take it out on me? You do know that it’s not my fault.

3. Studying foreign languages contributes to enlarging one’s scope: besides, as soon as one gets his
bearings into a foreign language, he/she figures out his native language.

4. |am not going to undertake anything until | get my bearings. Without this all my attempts are
doomed to failure.

5. Yesterday he tried to take it out on me, and today has paid me a compliment. | can’t figure him out.

6. |admire this ballerina. She works magic on the stage.

7. I'll have to set the alarm-clock for 6, on order not to be late.

8. He taught in unfavourable conditions, and in spite of this, he worked magic.

9. What do you think, why Smith left so unexpectedly? — 1 can’t figure it out.

10. You should enlarge your scope! - It’s easier said than done.

ex.13, p.140
1. a)Professor Winters advised teaching "not the subject but the whole child". b) The English

Syllabus urges "individualization and enrichment" — which means giving individual attention to
each student to bring out the best in him and enlarge his scope beyond the prescribed work. c)
Bester says "to motivate and distribute" books — that is, to get students ready and eager to read.



2. -//-

3. The books we are required to teach frequently have nothing to do with anything except the fact
that they have always been taught, or that there is an oversupply of them, or that some
committee or other was asked to come up with some titles.

4. "A man's reach should exceed his grasp, or what's a heaven for?"

5. The problem of aspiration vs reality.

6. She was able to excite the class by the famous quotation.

7. There was going to be a series of three bells rung three times indicating Emergency Shelter Drill.
Mr. McHabe considered that playing records does not encourage the orderly evacuation of the
class.

8. He's very attractive: a tan crew cut, a white smile with lots of teeth; one eyebrow higher than the
other. All the girls are in love with him.

9. -//-

10. There are a.few good, hard-working, patient people... who manage to teach against insuperable
odds; a few brilliantly endowed teachers who — unknown and unsung — work their magic in
the classroom; a few who truly love young people. The rest, it seems to me, have either given up,
or are taking it out on the kids.

11. Heis a dour, desiccated little man, remote and prissy.

12. -//-

ex.15, p. 141
A.

1. BbICOKONOCTaBNEHHbIV YUHOBHUK NPUOLIN B CTONMLLY 1A NeperoBopoB 06 ocBoboxaeHUn nocna.

2. 370 BbIFNAAENO TaK, byATO NeperoBopbl NOTEPNAT Kpax 40 Havana.

3. Jlvua, Beaywme neperoBopbl BCTPETATCA 3aBTPa 415 NOC/NeAYHOLLEN ANCKYCCUMN.

4. Mwunas geBouyKa, KOTOpasA CToAMA B LLEHTPE KOMHaTbl pa3gaBana UrpyLKM U CNaaocTy AeTAM.

5. CuyuTaetca, 4To A0X0A4bl PpacnpenenaTca Mexay nauwmKamm.

6. OH npunMcan cBOe TAXKEN0e COCTOSHME ¥Kapy, KOTOPbI OAHO3HAYHO NPEBbILWAN BCE, YTO OH KOraa-
B0 MCNbITbIBAN.

7. 370 camas u3BecTHas paboTa aBTOpa, XOTA, TPM NOCNeAHUE KHUIM NPEBOCXOAAT ee BO MHOTO pas.

8. OH onucan onepaumio Kak rpPOMaZHbIN ycrnex HAMHOIO NPEeBOCXOAALLMIN OXKUAAHWUA.

9. OH o4eHb cTapanca nsbexkaTtb BCTpeun ¢ MapTtoi, 310 6b110 6bl cavwkom 6one3HeHHO elue pa3
NPMBA3aTbCA SMOLIMOHA/LHO.

10. OH BoBnEK cebsa B TO, YTO BCerga c4MTan TwecnaBHon 60pbOoi.

11. NapTM3aHbl OTPULLAAN, YTO OHM BblM CBA3AHbI C aBMAKATACTPOONA.

12. MonutnKa HaueneHHasa Ha SKOHOMMYECKYHO HE3aBMCMMOCTb CTPaHbI OT ee coceaa A0CTUMNA YCrexa,
NPMHMMas BO BHMUMaHME BMELLATENIbCTBO ABYX SKOHOMMUK.

13. Cam HuK onu1cbiBan cBOM OTHOLWEHMA C EneHOM KaKk BEAUKYHO CTPACTb, HE NOA03PpeBas, YTo ero MaTb
OMNUCbIBANA 3TU OTHOLLEHWNA CBOMM APY3bAM KaK «HECYacTHoe yBneveHne Hukay.

14. Ero yTBEpPXKAEHME, KOTOPOE MOPOAMNI0 MHOTO Pa3HOrIAcUM 6b1n10: «}KeCTOKOCTb paspeLleHa Tam,

rae y4acrtByet CaMoOCOXpaHeHHUe.



1. Ero ctpemneHua 6b1am OCTaTOMHO 06bIKHOBEHHBIMW, HO OTIMYANUCH OT CTPEMIEHMI BONBLIMHCTBA
MONOAbIX NOAEN.

2. «fl He ambuumosen» «TO, YTO Tbl MMeeLLb B BUAY — 3TO TO, YTO Tbl YPE3BbIYAHO HE CTPEMMULLBLCA
ObITb 60OraTbiM M 3HAMEHUTBLIM»

3. OH bbin beccepaeyHbim, 6e3 HUyBCTBA FOMOPA, PACHET/IMBbIM YE/TOBEKOM TLLLEC1ABUA.

4. Bbob HapeAnca cTaTb APamMaTyPHbIM KPUTUKOM. DPHECT 3HaN KOe-4To 06 3TOM Lienu, HO He BCE, T.K.
B06 mor 6bITb 3aMKHYTbIM, KOF4a XOTen.

5. OH 6bin ybUT Nocne Toro, YTo Ka3anochb HeyAaBLUENCA NOMbITKOW NOXULLEHMA.

6. WxApocTb 1 pasoyapoBaHME HAaBEPHSAKA YKPENAT UX CONPOTUBEHME.

7. XOTA BCMbIXMBAOLLME SMOLMM HAXOZATCA HA MOBEPXHOCTK, TO, YTO AenaeT paboTy YpesBblYaliHO
WHTEPECHOM — 3TO TUNNYHOE HabtoAeHWe TpareAmm 1 pa3oyapoBaHNA MO NOBEPXHOCTbIO
KOMeZMM U CNEeNALLMIA KOHTPACT MeX Ay peasbHOCTbIo U1 06MaHoM.

8. OHa conpoBoXAana ero, NOKasblBasA BCe 31eKTpuyeckne npnbopsl. OHM BocxmMwanmnce Mm. OH
[OKEH HAXKMMaTb SNEKTPUYECKME KHOMKKU U HAbAtoaaTb ABNEHUA, ABAAIOLLMECA PE3Y1bTaTOM
aToro.

9. OHW yTBEPXKAANN, YTO NOCNEAYHOT NPEKPALLEHWNIO OTHA, ECAN APYraa CTOPOHA COrIaCUTCA Ha 3TO.

10. C pyKamu B KapMaHaXx, OH CIOHAACb BOKPYr PUHYA 1 C SHEPTUYHIO YNbIOKOM, 03apAtoLLEN ero
YMHOE, OCTPOYMHOE aKTepcKoe ML 3ameTun: «fl xouy Tebe ckasaTb, BalToK, Kak A ya0BNeTBOpeH
TBOWM CETOAHALLIHMM BbICTYNEHUEMD,

11. 77?7

12. 370 6b110 TO, YTO OH BCErga He MPUHUMA BO BHUMAHME — TOYHOCTb €€ 3aMeYaHui.

13. OH BcnomHMA BneyaTasoWwmi dpacag ux goma.

14. Muceuc Bpyk ?? »KMBO BbICKa3a/1acb O BO3/10XKEHHOM Ha cebA 3a4a4e BOCCTaHOB/IEHMA CEMENHbIX
COCTOAHUN.

15. Ero 6abywka!! Bneyatnstowasn mpayHaa CTapasn XKeHLmHa.

16. Cemepo NOACYAMMbIX COAEPHKANUCH B THOPbME C BbIXOAHbIX, KOTAA CYAbA HANIOXKUA XKECTKUM
TIOPEMHbI MPUTrOBOP HA HWMX 32 OCKOPBAEHMA CyAa BO BPEMSA LUYMHOrO npoLiecca.

17. YacTmuHoe nsrHaHme 66110 HANIOKEHO Ha CTYAEHUYECKUA KOMUTET.

18. MNocne HeCKONbKUX YTOHOB CAMONETOB aBUAZIMHUN HANOXKWUIM HAAEXKHbIE Mepa 3aLLMTbI.

19. OHuM npoTecToBanu NPOTUB FPYNMbl MEHLLINHCTBA HAaKNA4bIBasA MOYaHME HA FOBOPALLUX.

20. Coobwanoch, 4To 6blIM NPUHATLI HOBbIE OFPAHUYEHMA Ha NyTeLLecTBMe.

ex. 16, p.142

1. The secretary distributed the booklets to all the participants in the conference. 2. The two parties
decided to negotiate in order to come to an agreement. 3. On several occasions he exceeded his
authority. 4. | wish he hadn't involved in this. 5. I've rescued Jane from a sense of frustration. 6. She
surpasses her dance teacher used to be in her youth. 7. The Browns were popular in town and a lot of
parents aspired that their little boys should be the playmates of the Browns' only child. 8. This girl is in
the habit of observing things. 9. The Browns used to observe all the holidays. 10. When they observed what
he was up to they decided to impose him put his scheme into effect. 11. The old lady's appearance and
character never failed to involve people. 12. The talks went off extremely well(???). 13. The building of
the house will impose great expenses. 14. The teacher observed that the woman's son was too vivacious.
15. The suspect was closely observed by the police. 16.An income tax is to be imposed on every citizen.



ex.18, p. 143

1. The negotiations between these two firms wouldn’t have stopped if the energetic crisis hadn’t
begun.
2. The negotiations between two prime-ministers are supposed to resume and be held in London.
3. The negotiators couldn’t reach an agreement and political observers consider that negotiations are
doomed to failure.
4. The Ministers negotiated a top-level meeting.
5. The results of the negotiations surpassed all the expectations.
6. The battle involved heavy losses in alive forces and equipment.
7. In 1914 many states were involved in WW .
8. After disturbances a curfew was imposed on the city.
9. The house looked very immense and Cuperwood was aspired to buy it.
10. Jemma shared Gadfly’s ambition to devote her life to Italy’s release.
11. An observant would understand that attempts to impose your opinion on such people are
connected with some risk.
12. He was dismissed from police for actions which were officially qualified as exceeding of his duties.
13. The doctor said that the patient must be constantly observed whatever difficulties it might involve.
14. Mrs Smith went to church and observed religious festivals, but she failed to impose her point of view
on her son.
15. Leave me alone, | don’t want to be involved in this matter.
16. This ambitious intention is connected to great risk.
17. An observant girl couldn’t help noticing an irreparable despair of her sister.
18. “The observance of these rules is imposed on everybody who is admitted to our school —said Mr
Reevs — The school board establishes them”.
ex. 17, p. 142
1. | present you this brilliant necklace.
2. | hoped that we would continue our neotiations.
3. He's a great observant.
4. He exceeded all the instructions.
5. You'll be able to pass all the exams.
6. He's very reserved and heartless.

access n (to provide wide - to knowledge/cultural treasures, etc.) gocryn

adjust v (to - one's mind to smth.) noaroHATb, NPUroHATb, NPUAAXKMBATD

advocate v, n (to - smth.; to be an - of smth.) 3aWUTHUK; CTOPOHHUK, NPMBEpPIKEHeL,; OTCTanuBaThb,
BbICTYNaTb B NOAAEPKKY, NponaraHAUPoBaTb

background a (cultural/educational/family -) npoucxoxaeHue, 6uorpadpuyeckme gaHHble; CBA3M,
OKpY»KeHue (BCE, UTO CBA3AHO C YKM3HDbIO Ye0BeKa)

branch out v (to - to another problem/subject) passetBnarbca, BeTBUTLCA

broaden v (to - one's education; to - the range of interest) pacwuparb



challenge n (~s of space/in education) cno»kHas 3agaua, npobnema

carry out v (to - computations/task/operations) BbINONHATb, OCYLLECTBAATL; NPUBOAUTD B
ucnonHeHue

communicate v (to - attitudes/ideas/facts/propositions) roeoputb, coobwaTb
computer n (—aided instruction; - terminal)

essentials n (- of a subject) cywHOCTb; CyTb; rNaBHOE; OCHOBHbIE 31eMEHTbI; })KU3HEHHO Heobxoaumble
Belwu, NpegmeTbl NnepBoit HeobxoamMmocTu

deep-going a (- changes) rny6okue nepemeHbl, rnybokune npeobpasosaHus, rnybokue casuru
development n (- of new ideas)

device n ycTpoicTBo, npucnocobneHne; mexaHM3m; annapaTt, MallnHa, npruobop

eliminate v ycmpaHame, uckaroyames

grounding n (to get a firm - in a subject) mHeHMe

impact n cunbHoe BO34eNCTBUE; BANAHME

innovation n HoBoBBeAEHWE, HOBLIECTBO; MHHOBALLMA, HOBAaTOPCTBO, HOBALUA

insight n (- into smth.) npoHMuaTenbHOCTb, CNOCOGHOCTb NPOHUKHOBEHUA B CYTb;
nNnoHUMaHue, aoragKka, (BHe3anHoe) o3apeHue, NPOHUKHOBEHUE B CYTb

interaction n (man-macnine )
jot down v KpaTKo 3anucatb; 6erno HabpocaTb; 3anmcaTb
language n (machine -; artificial -)

learning n (rote -; insightful -; lifelong -) rote learning obyueHnue (Hanp., po6ota) meTogom
MexaHu4eckoro sanomuHaHus; insightful learning nHcaiitHoe HayuyeHue

manual a (- work/training) manual training 3aHATUA TPpyA0M, YPOKM TPyAa

mould v (to - character/personality) popmuposatb, 06pa3oBbiBaTh, BOCNUTLIBaTb; HaNpPaBAATb
operate v (to - a computer)

physical facilities pm3myeckne BoamoskHOCTH

private study

proceed v (to - at one's own speed) npoaonkaTtb (roBOpUTb); NPOAONKUTL ABUNKEHUe (nocne
OCTaHOBKM) (???)

program v (to - a computer)
provide v (to - drills/commentary) o6ecneunsatb
role-play; role-playing activity

rote n (- learning; to learn by -) mexaHuueckoe 3anomuHaHue



remedial a (- material/class) KoppeKTUBHbIN, MCNPaBUTENbHDIN

score n (to keep -) (??)

sophisticated p.p. (- equipment/comment/speaker)

scientific and technological revolution

speed n (to proceed at one's own -)

subject matter Tema, npegmet obcyxaeHnA

substitute v, n (- teacher; to ~ smth. for smth.) (substitute for) samewiatb (koro-n.)

superior a (to be - to a teacher) Bbicumit, cTapLumii (No paHry, 3BaHUIO, COLMANIbHOMY MO/IOXKEHUIO U T.
n.)

take notes of lectures (but: to make brief/outline notes)
terminal n (home -; computer -)

time sharing pasaeneHune BpeMeHu, pexxnum pasgeneHns BpemeHu
trial and error (method)

usern



UNIT6
ESSENTIAL VOCABULARY

skip 6er;io mpouuTaTh (MPOMycKasi TOJbKO HeHHTEPECHOE, HO He YIYCKAasl BayKHOE) NMPbLKOK, CKAYOK,
NPOIYCKATh, yAPaTh, CKPbIThHCS, ~it — JIAIHO, HEBAXKHO, ~from, off — mepeckakuBaTh.

Syn. Skim — cHUMaTBh, e1Ba KacaThCsl, 0€erJI0 MPOYUTATH (1aKe MPOMyKasi BaskHOe U 3HAYNMOe)

vital — JKM3HEeHHBIH, )KU3HEHHO BAKHBIH, CyllIeCTBEHHBbIH, JHEPIrUYHbIA, POKOBOH
vitality — Heprusi, ’KM3HeCNOCOOHOCTb, *KUBY1€CTh

grasp — €XBATbIBaTh, 3a’KMMaTh, XBaTarbcsd 3a ( - at), OXBaTUThb, MOHATH, OCO3HATh,
YCBOMTH.

Capture — 3axBaTbIBaTh CUJIOM, CXBATHIBATH CXOJACTBO.
capture smb.'s attention — npuBJieYb BHUMAaHHE

minor — He3HAYHUTEJbHbII, BTOPOCTENEeHHbIH, MiIaaIIui (HecOBepIIeHHOJIeTHU I
NOJAPOCTOK), HeNPOPUIUPYIOUIMI MPeAMeET.

minority — HECOBECPIHICHHOJIETHEC, MCHBINUMHCTBO, MCHbIIIAA YaCTh, MCHbIIICEC YUCJIO0.

Ant. major — 00O, TJIABHBIN, COBEPIIIEHHOJIETHUI, MpoduINpyoIas TUCIUIINHA.
majority — 00JIbIIMHCTBO, to join the great ~ ymepersb.

breakdown — mosioMka, apapus, ynajaok CuJi, pacnaj, pa3oopka, pacnpeaejieHue.
break down — pa3ouBaTh, pa3pymarth, yXyIIIATbCsl, PACaIaThCs, IOTEPSTH CAaM0O00J1aJaHue.
destination — MecTO Ha3HAYEHUS, LIeJIb, IPeTHA3HAYEHHE.

destine — Ha3HAYATH, HANIPABJISATD.

destiny — cyab06a, Heu30€:KHOCTh

iSsue — BbINYCKATh, BBIXOIUTh, IPOMCXOIUTH, KOHYATHCSI.

issue — BBIILYCK, U3/IaHHe, CIIOPHBIH BONPOC, IMHUCCHS, Pe3yJbTAT, IOTOMOK.

shimmer - mepuathb

shimmer — MepuiaHue, MeplIAIOIITUNA CBET.

Syn. Shine — cusinue, 0JiecK, rJisiHell, BeJUKOJIeNne.

Glimmer — MepuaHue, TYCKJbIi cBeT, ci1a0blii Mpo0JiecK.

Glitter — 6;1ecTeTh, CBEPKATH, 0JIUCTATD.



Glisten — 6.1ecTeTh, CBEPKATh, HCKPUTHCS, CUATh.
Sparkle — nuckpa, 6J1ecK, )KMBOCTh, 03KMBJIEHHOCTH
Gleam — cs1a0blii cBeT, Y4, 0TOJIECK, BCHBIIIKA.

Gap — nmpo0eJs, npoJioM, IeJib, HHTEPBAJ
fill a gap — 3amoTHUTH NMpoodeJI.

Bridge a gap — npeonoJieTs pa3Horaacus

Generation gap — pa3HOIJIaCHSl MKy MOKOJIEHUSIMH.

Ex 2 p.165

1. bewildered [brwildad] U3YMJICHHBII

2. instantaneously [ instan'temizsl] yrgosenno

3. gauze [92°Z] ras, mapms

4. paragraph | PET20T0 ] a6zan

5. concertina |.k0ns2 1:112] konnepruno (ecturpannas rapmomka)
6. damsel [deemz(s )] JIEBULIA

. torrent [ t0T#0t] jypens, CTPEMHTEIbHBII TOTOK

~

8. passenger [‘pesindja] accaxup

9. plutocratic [.plwite kratk] pryroxparnueckuit

10. luxury [ 14E[12)T1] pockoms

11. hedgerow ["hedirav] xupas U3ropoJIh

12. deliberately [drlib{a jrith] YMBIIIIEHHO, OCTOPOXKHO
13. annoyance [2'no1208] pocapa, pasapaxeHue

14. hesitation Lhemrt‘fl.[fa)ﬂ]Kone6aHHe, COMHEHHE

15. destination [.destrnerf(z jn] LI€JIb, MECTO Ha3HAYEHUS
16. journalist [‘d33:n(a)list] KYPHAIHCT

17. continually [kan'tmjuslt] pocrosnmo

18. paradise [‘peradals] pait



19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

preposterous [pripoet(s)r28] yenenmiit
millionaire [.miljz"nea] MUJUTHOHEP
chicory-blue [ t/1k{z)r1._ blu:]
profusion [pra’fju:3(a)n] 00rarcTBO, IMEAPOCTH
swathe [avweld] OuHT, OOMOTKA

loose [u:z] cpobommbIil

embroider 1M bro1ds] prmmsars
apron | 1PT21] dapryk

edgeways [ed3werz] gokom, ocTpueM
scythe [21d] goca

wreath(s) [r1:8(s]] BCHOK, THPJISTH/IA
balcony [ b&lkan1] gankon

meander [M1#2042] yspyummna

aromatic [.2T=a mztik] apoOMaTHYCCKHMA
chemise [[2'mIz] sxenckas copouka
honey ['hani ketk] venopsiit TOPT
gesture | 93€51[2] sxecr, mocrymok

debate [d1'De1t] JMCKYCCHS

Ex 3 p.165

Questions in the House

In their full import

He felt that the gauze

Contain the torrents

He read the paragraph

It described the breakdown

It indicated the plutocratic luxury



Which ended the account

A quiet little man

Why should the little man

And nowhere else

That collage in the birch-glade

At that Minor Mystery

In the stuffy carriage

Shimmering in the long grass

And drinking light beer

Moaned the nervous lady

Laughed the gay young voices in the air
Fumed the fat millionaire

Between the meadow and the slope
Sitting the dancing girls

Opened the carriage door

Don’t let them i

Crossed the rail and found a gap in the blossoming hedge
To the little wood at the foot

In her apron

She thrust them

And the sweet hay humbled down

Filled the bowl

Ex 8p 167.

1. "Are you really give yourself the account of spending your holiday in that horrid village, at the
other end of the world?" "It's not so horrid, you know, it's a lovely place." '"Probably, for people
with a different order of mind from mine. As for me, I've rented a charming little cottage within easy
reach of town." ""Glad to hear it. Only what's the account of going to town when you're on
holiday?'" "Oh, it's just that sometimes I’m not on the fire of green meadows and yellow buttercups
and simply long to tread on asphalt and to have a meal at a restaurant. I've told you time and again



that I'm not in the least naturecrazy." "Then, what's the point of leaving town at all? "' ""Oh,
everybody does, you know. I always say, do as others do, and you cannot go wrong."

2. In the morning paper there was a detailed account of an unpleasant incident which occurred
on a lonely country road thirty miles from London. Jean Gatsby, the famous film star, was driving
her car. In a side road Miss Gatsby's car was stopped by three armed men. Yet, lucky was with her,
at the critical moment another car appeared on the road. Miss Gatsby did the only thing there was
to do and scream loudly for help. The car stopped, and the masked gangsters ran to the wood and
disappeared there.

3. "The pen is on fire. I'll run and let out the sheep." "It's blazing! You'll burn yourself."
"There's nothing for it, I must chance it."

Ex 10p 167

1. He decided that if he will closely monitor the neighbors at the table and do as they are, he
cannot go wrong.

2. At this time we're out of luck. Our car broke down. It stopped in a deserted place. There
were no villages within easy reach of. If It could be any machine on drove! But there wasn’t. We
did the only thing there was to do and wait.

3. He knew that people with a different order of mind from him, would have seemed his
hobby ridiculous.

4. There was the account of the bandit raid in a newspaper article, which was subjected to a
passenger train in Adelyano mountains.

5. He sighed with a relief when he joined the deck of the ship. Soon the foreign shore lost to
sight. Again and again he repeated himself: "Home! I’m coming home!

6. "it’s you to the phone'"-Said, smiling hostess. He went out into the hall and picked up the
phone. An unfamiliar voice in the receiver said: "The plant is on fire. You must come
immediately.

Ex 15 p 170.

1. He has a wonderful memory that instantly captures and permanently kept all especially
important information. He did not write lectures, but he could in details repeat all that said the
lecturer, without gaps. The only thing he had to do before the exam was skim the textbook, and
everyone knew that luck had been with him.

2. "Have you read this novel? '""He raised his book from the table. - "I only skimmed it."

3. simply answering that she was going to San Francisco, she may seamed in the eyes of her
satellites as mediocre passenger, who goes to the most ordinary place, and losing all hope to
capture everybody’s attention or arouse interest.



4. Symphony Ne 40 and symphony "Jupiter'" are considered the most significant Mozart’s
plays. However, the great composer had never been heard them: during his life they never
enforced.

5. Reading any detective novel, the reader knows that an offender is bound to be caught and
punished. This is the major moral argument in favor of this genre.

6. Almost all night, he wandered in the mist, until distant glimmering light attracted his
attention.

7. In the evening edition of the newspaper you will find a detailed account of today’s debates in
parliament

8. It's a pity when such a pleasant music is used only to fill in gaps between TV programs.

9. Majority of experts have concluded that this portrait is still attributed to Van Dyck, is in fact
a forgery which was made by a second-class nineteenth century artist .

10. Outcome of the Waterloo battle was to decide not only the destiny of England and France,
but most European countries.

Ex 13p 168

1 sparkling

2 gleam

3 glimmer /sparkle
4 glimmering

5 shimmering
6glittering

7 glistened/ glittered
8 glimmer

9 glistened/ gleamed
10 glistened

11 glittered

12 sparkles

13glimmering



Topical Vocabulary
air travel — Bo3aymHoe nyremecrsue
beauty spots - BeCHymKu
be swarming with tourists — 3aTepsiTbcsl B TOJIIIE TYPHCTOB
bird's-eye view — BIJ1 ¢ NTHYbEro MmoJieTa
cable railways — kanaTnasi fopora
camping equipment — 000py10BaHue 1JIs1 KEMIIMHIA
camp site - KeMIIMHT
chemical waste (to treat chemical waste) — XumMu4Yeckue 0TX0abI
cut down forests — BbIpyOKa JiecoB
discharge sewage into rivers (lakes, etc.) — c;IUB CTOYHBIX BOJl B peKH
do sightseeing — u3y4yarsb J0CTONPUMEYATEIbHOCTH
environment n (environmental a; - protection) — oxkpyxaromas cpena
get a tan - 3aroparthb
get back to nature — BepHyThCH K pupoae
in the middle of nowhere - ???
laze around — 1eHUTHCH
litter n, v (to drop -) — mycop, MyCOpUTBH
off the beaten track — coiiTu ¢ u3duToro mapmpyra
package tour — MmecTo 0araska (0ara:kHoe MecTo, KMIIa)
pitch/put up the tent — pa3ouTs magarky
play it off the cuff — cbirpars Ha pyky
pollute v - 3arpsi3HATH
pollution n (discharge of -; - controls) - 3arpsasHenue
sea travel — Mopckoe nmyreunecTBue
see the sights — yBueTh 10cTONPUMEYATEIbHOCTH
ski-lifts n — moxbeMHHK 1715 TOPHOJIBI)KHUKOB
sunbathe v — 3aropaTp (IpUHUMATH COJTHEYHbIC BAHHBI)

tourism n; tourist n —Typusm, Typuct



travel agency/bureau — TypucTu4eckoe areHTCTBO
travel for pleasure — nyremecrBue 111 y10BOJIbLCTBUSA

wind-surf v — Bunjaceppuur



UNIT 7
Vuna Anrena.

«OTpexkbp HeMHOro s :kopaxa», ckazana muccuc CMUT «a 51 coxpaHi B Temie. CerogHsi oH
cHOBa O0yaeT mo3aHO. Thl To:ke HEMHOI0 3a1ep Kajcs CeroAHsl, Mana».

«51 3Ha10. Y Hac ceroaHsi ObL1 320aBHbIH /IeHb,» - OTBeTHJ MuUcTep CMHUT, HO MOKA OH He X0TeJ
roBOPUTH Ha 3Ty TeMy. OH ObLJI 3aHAT HApPe3KOil, U XOTH 3TO ObLIAa BCEero JHUIIb XOJOIHAS
O0apaHMHAa, OH JIIOOWJI OTJAABATHCA MPOIECCY HETUKOM.

«Hy a Tenepb, InHa» KpukHYJ mMucrep Cmut nodepu «He cnu. Hapexs kaprodesb u 3ej1eHb-
OCTOpPO:KHO, OHU ropsiune. U maTHbiid coyc. OX, s coBceM 3a0bliI, cOeraii ¥ BO3bMH, XOPOIIas
nesouka. Hy n1axno, He 0ecniokoiicsi. 51 cOeraro Tyna u o0paTHo ObICTpeil, YeM Thl OAYMAEIIbY.

Mucrep CMHT OTBJIEKCS OT NpoLecca Hape3KH U CTPOro mocMorpena Ha JnaHy. «Iloyemy ThI He
NMOILIA M He ¢/1eJ1aJ1a TO, YTO Mpocuiia Tedst MaTh. Ul mo3BoJinia el caMoii BCé caesiaTb.

Jlo4b onmycTrJa ry0bl H HEMHOI'0 CMOPIIMJIACK. « S OBI cX0aMIa», CKA3a71a OHA KATO00HBIM TOHOM.
«OHa He 1aJ1a MHe BPeMEHH, BOT B BCE».

Mucrep CMuT 3aBOpYaJ HeTepneJHBO. JAHA pa3apaxaia ero B 3T AHH. OH ouyeHb JHO0HI eé
KOrja oHa Obuia pe0eHKOM, W IO TOH e NMpHYMHe OH Bcé emé 000kan eé- HO Temepbp OHA
BCTYINIAJ1a, KAK €My Ka3aJI0Ch B 0YeHb IJIYINbIA, TPYAHBIN Bo3pacT. E€ maHepa aeiicTBus, B3risaa,
pa3rosopa, BcEé NpuodpeTeHHoe COBEPIIEHHO HeaBHO — BCé pa3apaxkaiio ero. Co cTOpoHbI MOKHO
ObL10 ObI MOAYMATh, YTO JIHA ObLJIA MOX0KAa HA 3aNAYKAHHOIO0 M YHHKEHHOro 3Jb(pa. Eii 0b110
Mexay 17 m 18 rogamu, HU3KOpoOC/Ias AeByLIKA, TOMIasi B IJIeYax W Iee, HO 3aTO ¢ KPenKUMH
HOramMu. Y Heé OblJl IIMPOKUI KYPHOCHIH HOC, MAJIEHbKHI KPYIJIbId POT, KOTOPbIA ObLJI MOYTH
BCera NPUOTKPBIT, H CEPO — 3eJICHO — roJiy0ble IHPOKO MOCAaKeHHbIE I71a32; W MHOKeCTBO TAKHX
JIMI KaK Yy Hee, [ep3KHX, XOPOIIEHbKUX M HeJOKOPMJICHHBIX (XyIOLIABbIX) MOKHO YBHAETH Ile
YroaHO (Ky/a KaMeHb He KMHb) B JII000H KapTHHHOM rajiepee, B 000l Beuep B J1I000M KPYITHOM
ropoae. OHa 3aKOHYWJIA IIKOJY TAaK CKOPO KaK MOIJIa, HHTEPeCcoBAJIach Pa3jinYHbIMH BHIAMH
padoThl, caMasi MOCJeIHASA U caMasl CTA0WJIbHAsI U3 HUX — MOMOIIHMIA B 00JBIIOM MarasuHe 1o
npoaaxxke Tkaneii Ha @uncoepu Ilapk Beid.

Teneps Oynyum 10Ma, He TO peOEHOK, He TO MOAPOCTOK, TO JIM 3aBUCHUMA, TO JIU HET, OHA 00J1a7a/1a
BCEMH HAUXYAUIMMH KayeCcTBAMHU: anaru4Hassi (TOMHas), Bcé BpeMs KaJ0Bajach,
pa3apakuTeJbHAsA M 00UIYMBAasi, WIH YIPIOMasi M IJIAKCUBAs; OHA He eJIa KaK cJie[yeT; He XoTeJa
NMOMOraTh MaTepH — Jiajke MOMbITH NMOCYAY, yOpaTbcsl B cBOell KOMHAaTe; U TOJbKO KOIa OHA U3
eé riIyneHbKHUX MOAPY:KeK 3BOHWJIA, OHA BHIOMPAJIach U3 IOMY, M BHE3alIHO MOIPYKAIach B CBOIO
COOCTBEHHYI0 O:KHUBJICHHYIO ’KM3Hb, CTAHOBIWJIACH JHEPIrUYHOM U O:KMBJIeHHOH. Takoil KoHTpacT,
OCTPBbIil KaK MeY, HHOT1a CepAWJI, MHOTAA MeYaanj eé 0THa, KOTOPbIil He MOr ce0e MpeICTABUTh
KaK ero J10M, paJii KOTOPOro OH NOMHHUT ce0si BCé BpeMs UTO — 0 IVIAHMPYIIUM U PadoTAI0IINM,
NOSIBJISAVICH B IJ1a3aX KANPHU3HOH, CKPBITHON W aMOMIMO3HOH IOHOCTH. JTH HU3MEHEHHsl B JHe
A0CAXKIAIM U 0eCTMOKOMJIM €r0 HAMHOr0 00sbIe 4eM Muccuc CMHUT, KOTOpPasi BCero JHIlb TOJIbKO
o0mKajJlach M CTAHOBWJIACHL TepnuMee, CChLUIAsICh MYAPO fIKOObI HAa MAHEPHOCTh JIHBI.
IIpenocraBiieHHblid camMmoMy cede Mucrtep CMUT MeJIeHHO BBIOUJ TPYOKY B yroJibHOe BelépKo, a
3aTeM YCTABWJICSI B OTOHb, I'PYCTHO pasMbinuisgsa. OH Bcé BpeMs JIOBHJ ceGsi HA MBICIH, YTO



Teneph KAJyeTcs Ha JeTeil, a OH He X0TeJ ObITh BOPWIMBBIM O0THOM. OH 0007ka/1 UX KOrjAa OHHU
ObLIN MeHbIIIe, HO TelepPb, X0TH U ObLIM MOMEHTHI TOPOCTH 32 HUX, OH MepecTa] UX NOHMMATh.
Oco0enno JI:kopak, crapiumii U3 ABYX €ro Jereid, KOraa To SpKuil MHOroo0emanumi MajJb4uK,
SIBJISVICSL KAK Pa304yapoBaHMeM, Tak M 3araakoil. Y Jlxopaxa OblIM BO3MOKHOCTH KOTOPBIX y
0TI HUKOrAa He ObL10. Ho ¢ camoro Hayana /[skopaxk BbIcka3aja HaMepeHHe WATH CBOUM IIyTeM,
KOTOPbIH mMucTepy CMHUTY Ka3ajicsi O4YeHb OeIHbIM (CKYAHbIM). Y Hero He ObLJIO HHKAKOIO
HAMepEeHHUsl 3AaHMMATHCH YeM — TO OAHHMM, CJIY:KHTh KOMY JH0OO 4eCTHO, BbIBECTH ceOsi Ha 0oJiee
HAJAEKHYI0 no3uuuio. OH mpocTro mpodoBajl 3aHUMATBHCH OJAHHMM JeJI0M 3a JAPYrHM, MPOAaBaJl
pPaauonpuéMHUKH, IOMOTaJ APYy3bsiM B rapaxe (ceiiuac oH ObLJI B rapaske v 3T0 ObLI0 ero 4 uiam 5
3aHsATHE), U XOTSl OH BCeraa NPpUIyMbIBAJ KaK 3apadoTaTh U NPOSIBJISAJ YCEPAHOCTh HA padoTe, OH
He 100MBaJICA ycmexa, 10 MHeHHMIO ero otua. Emy 0b110 Beero — immb 20, KOHe4HO, U emie ObLIO
BpeMsi, HO MucTep CMHUT, KOTOPBI 3HAJ OYeHb XOPOIIo, 4TO J[Kopaxk OyAeT MPOIOJIAKATH CBOI
cOOCTBEHHBIN MYTh HE CMOTPS HA OTLA, He BU/IeJI HUKAKOH BO3MOKHOCTH yCOBEPIIEHCTBOBAHHUSI.
[esno 0b1710 B TOM, uTO MJ1s JI2kopaka He ObLII0 HUYEro HENMPaBUJIbHOIO, M €r0 OTell XOPOIIO 3HAJI
TO, YTO OH He MOI 3aCTABMTh €ro IMOHATH YTO YTO-TO ObLIO He Tak. JTO ObLI1a mpodJema
KacaloIasics 000ux ero jaereii. Bo3aMo:xH0O HUUYEro mJoxoro B HUX He ObLJ10; OHHM OBLLJIM JTOCTATOYHO
0JIarOCKJIOHHBI 10 CPABHEHHUIO € JAPYIMMH MAJbYMKAMH M J€BOYKAMHM ; M OHHU OBICTPO ObI
CMOIJIM UX 3aIIMTHTH; HO HEe CMOTPSI HA 3TO OHM BHIPACTAJIM B MY:KYHUH U KEHIIUH, KOTOPBIX OH
He MOI MOHATb, Kak OyaTro oHHM OblLIM HHOcTpaHumamMu. M Bcé 310 cOMBAJIO € TOJNKY H
Pa304apoBbIBAJIO.

Koneuno, npaBaa 0b1a B TOM, 4TO JeTH Muctepa CMuTa ObLIM BCe TAKH MHOCTPAHLIAMH, He
NMPOCTO MOTOMY YTO MPUHAMJIEKAIN K MJIAJAIIEMYy MOKOJEHUI0, HO U MOTOMY, YTO MPUHA/LJIEAKATH
K MJIaJieMy MOKOJEHHI0, KOTOpOe CylIecTBOBaJI0 B Apyrom mupe. Mucrep CMur 0bla cOMT ¢
TOJIKY, T.K. NPUMEPHBAJ K HHM CTAaHAAPThI, KOTOPbIX OHUH He mNpusHaBaiu. OHH ObLIN
pe3yJbTaToM MeHsiloumeicss nuuBuan3anuu. OHu OblIM JeTbMU U3 ByJbBepTCKHX paccka3oB M
MYJbTHKOB (KHUHO). UX Mup Obl1 0o0jiblle M OJHOBPEMEHHO IOBEPXHOCTHBIN, 4YeM MHP HMX
poauTesneil. OHM ObLIM MeHbIE AHIIMYAHAMH, YeM KocMomoauTssHaMu. Mucrep CMUT He MOr
nousTh JlKopaka m DIHY, HO «XO03siMH» I0HomIeil u aeBymek Hpio-Mopka, Iapuxka u Bepanna
NMOHAJ Obl UX B MTHOBeHbe. BHelIHOCTH J/IHBI, €é MUMHKA H KeCThl BpeMEHAMHU OCHOBBIBAJIHCH
HA TeX aMepPUMKAHN3MPOBAHHBIX MOJbCKHX eBpeiikax, KOTopble M0 e€é BbIAyMKaM, B ['o/utuByae
YeKAHUJIH MX HA MoJ00HMe 3TUX MOJIObIe IeBylIKH Bcero Mupa. 3uanus /[kopaxeM MallMH, ero
CUrapeThbl U ONMylIeHHbIEe BeKH (MOTYIUICEHHbIH B30P),ero NMPHUJIH3aHHbIE BOJIOCHI, €r0 TAJICTYKH U
OOTHHKHM M KOCTIOMBI, MaJIeiIlIie JeTaJTH ero e3ibl Ha MOTOLHUKJ/Ie U TAHIEB, er0 CTAKKATO(MY3.
Cruip CTakkaTo (MTal. staccato — OTOPBAHHBIN, OTHEJIEHHBINA) — MYy3bIKAJIBLHBIH INTPHX,
NpeANnMChIBAININI UCIOJHATH 3BYKH OTPHIBUCTO, OT/IeJIsIs1 OAUH OT ApPYyroro naysamu. CTakkaTo
— OAMH M3 OCHOBHBIX CIOCO00OB H3BJIeYeHHS] 3BYKa (APTUKYJSIHMHU), NMPOTHBOIOJATaeMblil
JIeraTto.) pasroBop, ero BeJHMKoOe 0Oe3pa3jnuMe, MOIJIM BCTPETHTH MOJ00HOE MOYTH HA KAXKIOM
YIJ1y JII000r0 aMepHUKaHCKOr0 ropoJa Wi eBPONeiicKol CTOMIbI.

ESSENTIAL VOCABULARY Vocabulary Notes



l.pursue v¢ - [pd’sju:] — mpecjenoBarb, ¢JIeI0BATh HEOTCTYIIHO 33, THATHCHA, OeskaTh 3a, ill
health ~d him till death - muI0X0e 370pOBbe MYy4YHJIO €r0 BCIO KH3Hb; Ipec/ie0BaTh 1ieJIb,
¢JIeI0BaTh 110 HAME4YEeHHOMY IyTH, to~ a scheme - BBIIOJIHATH IVIAH, IPOEKT, IPOrpamMmy; to ~
the policy of peace - BecTH, NPOBOAUTH NMOJUTHKY MHMPA; to ~ pleasure - HcKaTh y10BOJIbCTBHIA;
NPOAOIKATH (00CYyKIeHNe, 3aHATHE, I0e3/IKY, yTelecTBre); 10p. [IpeabsaBIsaTh UCK.

1) follow in order to capture or Kill; chase 2) (fig.) keep
close to; never leave, e.g. His record as a criminal pursued him wherever he went. Ero
KPUMHUHAJIBHBIN PEKOP/T MpeciieoBall ero Kyaa Ob1 oH He otnpaBwics. 3) follow after; seek after;
aim at, as to pursue pleasure
4) continue; follow out; carry on, as to pursue one's studies, to pur
sue a subject continue to talk about it; argue it further

pursuer n [pa’sju:d]- npeciiegoBareib, MpecjaeayONINid, TOHUTEb, IOP. — HCTEIl;
one who pursues;

pursuit n — mpecJjeaoBaHue, MOroHs; 3aHsTue, daily ~s — moBcegHEBHBbIE 1€J1a, 3aHATHSL;
crpeMJjieHue, noucku; the ~ of happiness — noucku cyactbs; in ~ of — B mouckax; B nmoroHe 3a,
npecJjenys.

1) the act of pursuing, following or chasing, as a dog in pursuit of rabbits; pursuit of
happiness 2) any regular occupation or pastime, as pursuit of science. Syn.
Employment- city>x6a, 3aasiTHEe, paboTa.

2. eye vt watch very carefully, as to eye a person with suspicion.
Syn. look, stare, gaze, glare, glance

Word Discrimination: 1ook vi is neutral and does not imply any particular aspects of
the manner of watching; look n

stare vi look steadily, with wide-open eyes, in surprise, curiosity or contempt. Stare may also denote
the way of senseless looking devoid of any expression as stare into space; stare ;1

gaze vi implies a long and steady process of looking. It may be emotionally coloured: a person
may gaze in wonder, tenderness, with interest, e.g. She was gazing at her baby, gaze, n

glare v/ look long, angrily or even fiercely; glare n

glance vi take a very quick look; glance n

3. acquire [o’kwaio]|vf — mpuoOpeTaTh, 10CTUTATH; OBJIA1€BATH(KAKUM — JIH00 HABBIKOM H T.IL.)

1) get by one's own efforts and behaviour, e.g. You
must work hard to acquire a good knowledge of a foreign language.
He has acquired a reputation for dishonesty, an acquired taste one
that is not natural, e.g. Many Japanese don't like cheese when they
first eat it; it is an acquired taste.

acquirement [o’kwaiomant|n — pl/ npuoOpeTéHnble 3HAHMS1, HABBIKH; IPUOOpPeTEeHUE, OBJIA/ICHHeE.

1) act of acquiring 2) smth. that is acquired through the mind, skill or ability, e.g. She is always
boasting of her daughter's acquirements (= saying how clever her daughter is).

4. cheapen vt|‘tSi:pan] — nemeBeTh, CHHKATH IeHY, YHIKATD. 1).make cheap(er); lower the price or
value of 2) be
little; bring into contempt, e.g. Constant swearing cheapened him.
3) decrease the quality or beauty of; make inferior(nonuuHeHHbIi, HU3IMA, XyAIIHIA) or vulgar, e.g.
So



much smoking rather cheapens the girl. Why should you cheapen
yourself by this kind of conduct?

cheapened p. part, vulgar — npocToHapoIHBIH, NJIe0eHCKIA, MONLTbINA, TPYObIii.

5. assist vt/vi[a’sist]- momoraThb, cogeiicTBOBaTh; NMPUHUMATh yyacTHe (in); MpUCYTCTBOBATH
(at).
help

assistance n,- moMoub, coaeiicreue; to render ~ 0Ka3bIBATH MOMOIIIb;

e.g. Can I be of any assistance? (= Can I help?)

assistant n — MOMOIHUK; ACCHCTEHT; I0pP. 3aMeCTHTe/b CYyAbH.

1) a helper 2) an employee in a shop selling things (also: shop-assistant). Syn. help

Word Discrimination: assist describes the kind of help in which the recipient of help performs the
major part of work, and the role of the one who helps is of minor importance; sometimes he does his work
under the supervision of the recipient, e.g. The instructor assists the professor by taking notes during the
examination. Cf. She helped him to write the book (i.e. It is possible that he would not have managed the
work without her help) and She assisted him in writing the book (i.e. She did minor work without which
the book would have been written all the same).

6. vivid a — |‘vivid] — sipkmii, sicHblii; a ~ flash of lightning — sipkasi BcnbIlmka MOJIHHAN; JKMBOM,
SIPKMI; NBUIKKMI; ~ imagination — nbLJIKOe BOOOpaKeHue.

1) (of colour, etc.) brilliant; intense; very clear, as a vivid flash of lightning 2) lively; vigorous; active,
as a vivid imagination
3) (of descriptions, etc.) very clear and distinct; lifelike

vividly adv - spko, sicHO, NBLIKO,
vividness n — IpKOCTb, ICHOCTb, ;KHBOCTb.

6.vivacious [vI’veiSos]a - :KMBOii, 03KHBJIEHHBIM.

full of life and animation; high-spirited; gay,
as a vivacious girl

vivaciously adv- oscusnenno, scuso.
vivacity n — [vi’vaesati] = JKMBOCTb, 0:KHBJIEHHOCTb.
liveliness, animation; high spirits

7. adolescence n[,aedo’lesns] = roHOCTB
the state of growing up; the time between childhood and manhood or womanhood

adolescent [,aedo’lesnt]- FOHOIIECKHIA; IOHBIN; TIOJPOCTKOBBII; IOHOIIA, JEBYIIKA, TOIPOCTOK.
a growing up; J a boy or a girl growing up (aged 13 to 20)

9. grieve [gri:v|vt/i (formal) — oropuaThb, IJ1y00KO0 ONe4YaAIMBaThL; ropeBaTh, youBaThes (at, for,
about, over)/

1) cause grief to, e.g. We must all grieve at (for, over) the death of such a good man.



grievance n — 00m/1a; MOBOJ /I HETOBOJILCTBA; sKaj100a; what is your ~? — Ha YTO BbI JKajTyeTech?

a real or imaginary cause for complaint; a real or imaginary wrong or hardship, to nurse grievances,
e.g. The old woman liked to speak about her grievances.

Grievous|[‘gri:vas]| a (formal) — msasxcénotit, myuumenvuwvlii(o 601u); 20pecmHbLl, NEUATbHDLLIL;
HPUCKOPOHDBLIL, 00CHOUIHBLIL COMHCAICHUA; YHCACHDLIL, BONUIOUWUIL

1) bringing serious trouble or great suffering, as grievous wrongs 2) exciting grief, as a grievous
accident 3) severe, as grievous pain

10. tolerant a — TepnuMblii; to be ~ of criticism — 0OTHOCHTBCSI TEPNIUMO K KPUTHKE; Mel.
TosepaHTHBIN.

reluctant to interfere with the freedom of thought or actions of others; willing to allow others

to think or act as they
please even when their opinions, ideas, conduct, etc. seem wrong.

Ant. intolerant

tolerantly adv - mepnumo

tolerance n [‘tolorans] — Tepnumocthb; ¢uH. JlomycTuMoe 0TKIOHEHHE OT CTAHJIAPTHOIO pa3Mepa u
Beca MOHeThI; Tex. Jlomyck.

willingness to allow others to hold opinions or follow customs different from one's own. Ant.
intolerance

tolerate [ ‘toloreit]ve- mepnems, évinocumo; donyckams; 0o3eonsams allow; permit; bear; endure, e.g. 1
will not tolerate your impudence (your conduct).

tolerable a, [‘tolorobl] — cCHOCHBIH, TePNUMBIii; YI0BJIEeTBOPUTEIbHBII; J0BOJIbHO XOPOIIMIi; pasr.
YyBcTBYOIIUIA ce0s1 BIIOJIHE YA0BJIETBOPUTEIbHO.

Ant. intolerable a — HeTepMeJIUBBIIi.

11.temporary [ ‘tomprori] — BpeMeHHBbIii, BpeMeHHbIii padoumii Wi cayKamuii. A
lasting for a short time only; not permanent,

as temporary success (employment)
temporarily adv - BpeMeHHO

temporariness n (formal) - gpemennocmep

Note. Don't confuse the adjectives temporary and temporal. The latter has the following meanings: 1) of
this life only; not eternal. 2) having to do with time (cf. the Russian «<BpeMeHHBI» 1 «<BpeMeHHO»).

Word Combinations and Phrases

the time being — 10 MOpPHI 10 BpeMeHH, NOKA
for that matter — B TOM OTHOIIIEHHH, YTO KACAETCHA ITOI0
to take offence - oOnMmeTHCs
to turn a tolerant (angry, loving,
etc.) eye on smb — ObITh TEPIUMBIM K KOMY - JIH0O

a touch of pride (resentment,



tenderness, humour, etc. Also: a touch of the flu)- yyrouka,
IITPUX, MA30K, OTTEHOK 4ero - Jin0o

to work oneself up to a good position — 106MBaThHCS MPOYHOTO MOJIOKEHUS
to get nowhere (not to get anywhere) — HU4ero He JOCTUTHYTh
to be well aware of smth. — xopo1o 3HaTh, OLITH OCBEIOMJIEHHBIM

to apply certain standards to smb. — npuMeHsSITH onpe/ieJIeHHbIE CTAHAAPTHI K KOMY - JIH00

2. Find the following words in a dictionary, translate them and practise the pro
nunciation:

wriggle, - [‘rigl] — u3ru6, n3BuB

wander, - [‘wondd] — cTpaHcTBHe, OpPOAMTb, CKHTAThCS, M3BUBATHCH, CTaTh
HeIocJIe10BaTe/IbHbBIM, 3201y IUTHCS1, OTKJIOHSTHCS OT IOPOTH.

languid, [‘leengwid] — anaTu4HbIA, TOMHBIH, BSJIbII, CKY4YHBbIIi.

resentful, - [ri’zentfl] - o0Ou:KeHHBbIN, BO3MYIIIEHHBII, 00U TYMBBII YeJI0BEK.

sullen, [‘sAlon] — yrpiomblii, 3aMKHYThIi, CepAUTHINA, MPAYHbIii, 3710BeLHii, THETYIIMIA.
vivacious, - [vi’veiSas] — skuBoii, 0:KMBJICHHBIIA.

sword, - [so:d] — meu, mmara, panupa, mamka, cadJs.

secretive — [‘si:krativ] - cKpbITHBIH

ambitious — [2em’biSas] — yecTo/I00MBBII, cTpeMALIUIACS, KX Tymii(of); mpeTeHIno3HbIH.
adolescence — [,2edd’lesns] - WHOCTH

coal-scuttle — [‘koul,skAtl] — Benepko nJs yriis

perplexing — [pa’pleksin] — craBsinmmii B TynuK, CMyIIaIOIIUIA, COMBAIOIIHUI € TOJIKY.
cosmopolitan — [,kezma’paliton] - kocMonmouT

temporarily — [‘temprarili] — BpeMeHHO, BpeMeHHO padoTAIOIIMIi MU CITYy KALIUA.

staccato — [sto’ka:tou] - ctakkaTo

lgg.raselg.araphrase the following sentences using the word combinations and



1. He was quite conscious of the general disapproval, but turned a tolerant eye on them. He didn't seem
to take offence even by the wildest accusations and answered them rather humorously than
otherwise. 2. "Let us temporarily drop the subject. We are likely to get nowhere by this messy
argument." 3. Young people will never understand their parents while they apply certain standards to
them. For the time being , the same goes for the parents. People can never understand each other at
all unless they are well aware of smth each other. 4. Jack worked himself up to a good position, and

everyone expected him to make a good career.

12. Translate the following sentences into English using the word combinations
and phrases:

1. BmecTo TOro 4ro0bl CMOTPeTh HA WLIIO3UM MOJIOABIX JOOPHIMU M TepleJUBBIMHU IJ1a3aMM,
B3pOC/ible MOAYAC Pa3ApPaKeHHO roBOpW/IM HaM: «JI00ysicb Ha 3Be3/Ibl, HUYEr0 He JOCTHTHellb.
Hy:xHo padorarh, 100MBATHCS MPOYHOI0 MOJI0KEHUS B 001IECTBE, 4 HE TOHATHCS 32 MUPAXKAMI». 2.
«Heytb3s1 ke MOAXOAUTH KO BCeM €O CBOeH MepKoii, — cka3zaja YapJb3 ¢ HEKOTOPOil xocaxoil. —
Ecau yx Ha To mouwio, He Bce MOT'YT MO3BOJIMTH cede TaKkue pacxoibl, Kak Thl. U ThI 3TO X0po1IO
3Haewb». 3. Koneuno, /[:keiin o0naenachr Ha 3TH HecnpaBeAJIUBbIe CJI0BAa, HO PellILJIa BPEMEHHO
cIep;KaThCsl M He 0TBe4aTh cBeKpoBH. CKa3aB, UTO y Hee cjierka pa30oJiesnach rojiosa, OHa yuuia
B CBOI0O KOMHATY.

1. Instead of watching the illusions of adolescence with a kind and tender gaze, adults used to
tell us: “Staring the stars you’ll get nowhere. You need to work, to work yourself up to a good
position, but not follow the illusions”. 2.“You can’t apply your standards to everyone” — said
Charles with some annoyance — For that matter, not everybody can afford such expenditure like
you. And you all are well awared of it. 3. Of course Jane took offence at those unjust words, but
decided to turn a tolerant eye for the time being and didn’t answer her mother — in — law. Saying

that she had a slight headache she went to her room.

14.Study the vocabulary notes and translate the examples into Russian.

e.g. His record as a criminal pursued him wherever he went. Ero kpumMuHa1bHbIH ONIBIT
npecJie/I0BaJI ero Ky/Ja 0bI OH He OTIPABHJICS.

e.g. She was gazing at her baby. OHa cmoTpena Ha cBoero manbiwa.

e.g. You must work hard to acquire a good knowledge of a foreign language. Tbl gonkeH ycepaHo
NOTPYAUTLCA YTOObI XOPOLLO OBN1aZEeTb MHOCTPAHHbIM A3bIKOM.
He has acquired a reputation for dishonesty. OH npno6pén penyTtauuio HeyecTHOro YenoBeka.

e.g. Many Japanese don't like cheese when they first eat it; it is an acquired taste. MHorue anoHubl
He N16AT cbip Koraa Bnepsble NPo6YIOT ero, T.K. K €ro BKYCY HY>KHO NPUBbIKHYTb.

e.g. She is always boasting of her daughter's acquirements. OHa Bcerga xBacraeTca AOCTUXKEHUAMMU
cBOEeW gouepu.




e.g. Constant swearing cheapened him. To 4To OH BCE Bpemsa KNANCA YHUXKANO ero.
e.g. So much smoking rather cheapens the girl. KypeHune B 60nblwiom KonnyecTse genaer AeByLUKY
BY/IbrapHOMN.

Why should you cheapen yourself by this kind of conduct? 3auem Tbl yHuKaewwb cebsa Takum
nosepeHuem.

e.g. Can I be of any assistance? Mory A yem — HUbyab Nnomoub?

e.g. The instructor assists the professor by taking notes during the examination. AccucteHT nomoraer
npodeccopy Aenas NoMmeTKn BO BpeMA 3K3aMeHa.

Cf. She helped him to write the book (i.e. It is possible that he would not have managed the work without
her help) and She assisted him in writing the book (i.e. She did minor work without which the book would
have been written all the same). OHa He3HauUUTE/IbHO NOMOT/1a €My B HaNUCAHUWN KHUTU.

a vivacious girl — }xusHepapocrHas, Becénan gesyLuKa.

e.g. We must all grieve at (for, over) the death of such a good man. Mbi Bce ¢ KOp6um no stomy
4YeNoBeKy.

e.g. The old woman liked to speak about her grievances. Moxunas keHwuHa N06Una BbICKa3bIBaTb
CBOM Kanobbl.

Ex 15 -p 200 - 202.
Translate the following sentences paying attention to the words and word combinations in italics.

A.

1. B ciaenywiee MrHoBeHbe KOT IIyJiell BbLIeTE] W3 KOMHATBHI, SIPOCTHO IpecsiexryeMblid
CIIaHMeJIeM.

2. JT10 ObLIO MpaBaOl, YTO OHA pa3pemnsa ToO0u oOHATH €€, HO MoaApa3zymMeBaeMasi IeHA
00BMHEHUS MpecieyIIIas MOJOA0I0 YeJ10BeKa, OblJIa CJAMIIKOM HeCclpaBelJInBa.

3. Heaas maiika(Toyma) ciemxoBaja 3a HUM. [[KOpPAK pe3Ko MOBEPHYJI CBOM B3IVISI HA CBOMX
npecjaenoBaresieil. OHu eMy Bce He HPABHJIUCH, 0COOEHHO YeJI0BEK ¢ BUJIAMU.

4. 3Haewmb JiM ThI CJIOBO HANMCAaHHOE 4yepe3 neduc, u3 4 OykB, 3aKaHYMBAKOLIEECHd HA «bD» H
0003HavawIee HHCTPYMEHT, MCNOJIb3yeMblil B CeJIbCKOM XO035liicTBe? JTO BHJBI CKa3al
:xkopax. Ho moBepb MHe, 3HAIOLIEMY YeJOBEKY, YTO CeJIbCKOE XO03SIMCTBO He SIBJISAETCH
€IMHCTBEHHbIM MeCTOM MX MCIOJb30BAHMS.

5. ¥V kakaoro 4yejioBeka J0J’KHO ObITH ONpeesieHHOe J1eJ10 BCell KU3HU, KOTOPOMY OH JI0JIKEeH
MOCBATHTH OOJIBIIYI0 YACTh CBOEI KM3HHU.

6. Bbl rosopute 4To Balle npedbiBaHue 31ech BpeMeHHoe. Ho Kyna ke Bbl OTIIPaBHUTECH,
korjaa noxkuHere Jlongon? Ilpogonxan naTepecoBaTbesi HE3HAKOMeEIL.



7. Ilpsimo rosops, Ta mKoJa Bopesn (0aqHAa U3 BTOPOKJIACCHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX IIKO0J) He
OYeHb CTapasi, HO BBINMYCTWIA CTOJbBKO MOJAPOCTKOB IOTOBBIX XBACTATHCHA €0 BCeM M
BCIOAY I'/le TPe00BaJIOCh, CJI0BECHON accouuamueii, IpeBHOCTb JTOHA.

8. OH Obu1 omHMM H3 TeX, KTO ObLI JHIIEH BO3MOXKHOCTH MNPHOOpecTH 3HAHUS B
YHHBeEpCHTeTE.

9. Mucc Mardunaa neyaraja nucbMa ¢ MEHbIIHM NPe3peHHeM U OTBpalleHHeM, YeM 00bIYHO
U eil TpedoBAaJICSl MOMOIIHUK, BTOPO MAIIMHHUCT.

10. depcunrem He aymaJ o I'ojicnu kak 00 aHIVIMYaHUHE, OH YMYAPSJICH IyMaTh 0 HEM KakK
0 poJie HHOCTPAHIIA, KOTOPbIA NPHOOPES YHUKAJIbHOE CBOOOIHOE BJIaJleHHE SI3bIKOM.

11. « TOJBLKO MOCMOTPH KAK OHA NMPUILIA U NMPUOOOAPHJIA Teds CIepBay, CKa3aja MUCCHUC
[eaaMnToOH, «yHH:Kasi ce0si KAK HMKOIO JAPYroro — 370 0 MHOIroM Te0e rOBOPHUT B ILIaHe
TOr0, KaKasi OHA /IeBYIIKA, HO KOHEYHO K¢ MAJbYUIIKH HUKOIAA 3TOr0 He BUAAT.

12. 'opoa, cammkoM AymIHBIH M 0e3 BO3AyXa JIeTOM, CJAMIIKOM ChIPOH 3MMOM, CJAMIIKOM

BJIQJKHBII BECHOM, U CJIMIIKOM 3aJbIMJIEHHBIA 1 TYMAHHBIN 0CEHbIO, OCBENIaeMbIil YacaMmu

HCKYCCTBEHHBIM CBETOM, C MOCHEMIHbIMH 3aBTPAKAMH H W/UIIO30PHBIMHU JIAHYAMM,

CONPOBOKIAAEMbIil CyeTOHM M 0eCmOKOWCTBOM BCH HOYb, OCJEILISJIN (00ecHBe4YNBAJIN)

YeJI0BeKa, MCTOHYAJIH ero BOJIOCHI M J1eJ1aJId UX CebIMU.

HakoHnen oH 100p0B0OJIbHO COIJIACHJICH MATH HA CLHEHY YTO0bI Y4aCTBOBATH B MATH4YECKOM

TPIOKe.

14. Ona u mucrep Jdepcunrem, npu nmomoumu Mucrepa Ilupcona, KoOTOpbI cKa3aj, 4YTO OH
ObLI 3[eCh IS TOT0 YTO0bI YOMPATh CO CTOJIa, CIeJAJTH BCe YTO MOIJIM ISl TOTO YTOObI
YKUH 3aKOHYMJICH MPUWINYHO.

15. HoBass MammHuCTKa BHelIHe OblJIa pa3o4yapoBaHueM 1Js1 Topruc, He MOTOMY YTO OHA He
noMorajia eMy B ero padore, a moroMy, YrTo OHa ObLIa HENPHUBJIEKATEIbHBIM MOJIOABIM
CO3/1aHHEM, ero Pa3bAPEHHOE NPUCTPACTHE 3aAKJINHAJIO ObITH HA MOCTY.
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1. Topruc He 04eHb NMBITAJICA BBIIJIsSAAETh BHELIHE MPHBJIEKATEIbHO I POTHBOMOJI0KHOTO
10J1a, KOTOPBI NMpe3upajl MOMATYIO OJeK1Y, HeMbITbIe BOJIOCHI (MAaTOBbIE), OJeHbIe IIEKH,
MOJIOAOCTH MOTEPSIBIIAS BCIO SIPKOCTH M MNbLI.

2. CtpanHo ObL10 BuAeTh MucTepa ['osiciu cHOBa B cepbIX TOHAX 3UMHEro yrpa. 1o ObLIO
No100HO TOMY, KaK Thl BHAUIIL TOr0, KOr0 TOJBKO YTO BCTPEeTHJ B CBOMX O0:KMBJIEHHBIX
Me4qTax.

3. Mucrep Tosiciu ObL1 NMOCTOSIHHO B Pa3AyMbsiX, He IOX0K HAa PeajibHOI0 4eJ0BeKa,
KOTOPOIr0 OHA 3HAJIA, HO 00JIbIIIe KAK HUCKJIHYHUTEIbHO KUBOI M 3alI0OMUHAEMbIii IIEPCOHAXK U3
Nbechbl, KOTOPYIO OHA BH/eJA.

4. Jlena co cBouM ortuom Yyexana B Ilapumk, ocraBuB Topruca KMBO M HANOPHUCTO
NMPEeACTABJATHL MHOKECTBO CJIy4aeB, B KOTOPbIX JIeHa nuia yibi0asich B 00bIAThAX 00raTbiX U
KpacuBbIX ()paHIY30B U AMEPUKAHIIEB.

5. Bo3mMo:kHO, OHA MOrJIa Obl MPENOAHECTH ITO eMy MsAr4ye, YCIOKOUTH ero, o0bsicautb. Ho
npe:kae 4eM MOJA0MTH K IBepH OHA SIPKO NpeAcTABUIIA cede ero peakiuio 1 nepeaymasa.

6. ITockoabky ToOM cTOSIT Briepean MAIMHbI, KTO — TO NMOSAABWICSH Ha Jopore, Apyras ¢purypa
ObLJ1a XOpOI1IO BUAHA B Jiy4ax ¢ap.



7. «BOIBIIMHCTBO JI0JeH, KOTOPBIX 1 31eCh BCTPE4Yal0 B 3TH IHH, KaK OyATO KMBYT B pae 1Jsl
AypakoB » - ckasaja mucrep I'oiacnu arpeccuBHo. «Tak, wmucrep I'oscnm», KpHKHYJIa ero
X031HKa ¢ 0TYAAHHOMN 0’KMBJICHHOCTbIO, «HEe HA3bIBaliTE HAC BCEX AyPaKaMM».

8. OHa mepeBesia 3TO B WHIYTKY - NMOKAa3bIBasi MOCJEeJIHUI MP00JIeCK SPKOCTH (:KMBOCTH),
KOTOpbIe OHA OyJeT COCOOHA MOKA3bIBATH HA MPOTHAKEHUHN MeCsIeB.

9. Eé qmuno, e€ rojoc, eé moBejgeHue — BCé yKa3bIBaJI0 HA TO, 4TO JInimaH Jiejesiia Kakoe — TO
THTAHTCKOE, NMePenoJHAIIIee COKaAJIeHHe 0 KU3HU, HO XOTSI OHA NMPUIABAJIA OIJIACKE ThICAYH
MaJIeHbKHUX COKAJIEHHI Ka:KAbli 1eHb, OHA HUKOI1Aa He HMeJIa B BUY MOHCTpA.

10. «Jly4ie cTpaganue OJHOI0 YeJI0BEKAa, YeM HAIIMOHAJIbLHOE TOPe».

11. «Ha npouwioi Hexesie 1 YUTAJIA KHUTY», 00bsIBIJIA JaHA. «/(a, 1 TP pa3a ObljIa B KHHO C
TeX Mop», cKa3aJj eé oTel, oNnpeae/IeHHO coxKajlesi 00 ITOM.

12. Topruc, o0pagoBaBmIUCh, 3TOMY BBICKA3bIBAHHUIO, NMPOJOJIAKABIINA PadoTaTh ¢ BHIAOM
COKaJIeHMs], He MOT HU4ero KpoMe Kak 60pMOTaTh U MAMJIUTb.

13. «4 3Ha0 Kak CHJIBLHO Tele KaJIb TeX, KOro Thl ONeKaellb — TeX, KOMY Thl NbITACHIbLCS
MOMOYb M He MOJYy4aeTcsl, TeX KOMY Thl He B CHJIaX MIOMOYb».

14. Koraa j1aH4 3aKOHYWJICS, OH OBICTPO BBICKOJIB3HYJ M3 CTOJIOBOW M HAIIEJ BpeMeHHOe
yOe:xxuie B cBoeil koMHaTe. OH He X0TeJl HUKOr0 BUAETh B TOT MOMEHT.

15. YépHblil 1po31 CHOBa 3amell, ero NeHue 3By4a10 HEeBHLIHOCHMO OTAAJICHHO M CTPAHHO B
THILIHHE.

16. Mucrepa /lepcuHremMa oHa He JJH0O0MJIa, HO M1 HEe HEHABH/IEJIA, OHA MPOCTO TepIesia ero.

17. «MHe KaxeTcsl, YTO Thl He IOHUMAaelllb BCIO CePbE3HOCTD ero Aenay», ckasaa mucrep CMur.
«/la Bcé B mopsiake, mam», ckaszaj /xopax tepneauBo. «He Oecnokoiics. SI cmory 3a cedst
MOCTOATHY.

18. «locaymaii, ciaakasa Mos», cka3an Haen. «Twl ke 3Haemb, s 00BIYHO Beay cedsi ¢
AHTeJIbCKHM TepIieHHeM TaM, rie Thl o0ecnokoeHa. Thl qaske MoxKelllb BOMTH cede B r0JIOBY,
4To cTapbii AsAKIKa Haen He mpoTHB TOro, 4TO ThI /1ej1aellby.

19. [leno B TOM, 4TO OH XOTeq €€ coBeTa, a He ompaBaaHusi. He Toro 4rod6sr J0uc ObLIa
TepIeTuBoi.

20. OHa OblIa CTPACTHOI, BOOAYIIEBJICHHOH, YMOJISIIOIIEH KEHIIUHOM, a OH ObLI 00JbIINUM,
3HAKIIUM, TePHeJUBbIM, MY’KYMHOH CIIOCOOHBIM 3alIUTUTD.

21. OHa mnoHsUIa, 4YTO He IMOJ03pPeBaJia BCI IMpeJecTh TOr0 HOI0 TeJa M CBeXKero
HeompeAeIeHHOr0 JIUIA.

22. Camas 00J1e3HEHHASI YaCTh I€TCTBA — 3TO MEPUO/, KOI1a HAYMHACIHIb U3 HEr0 BbIXOAUTH —
IOHOCTD.

23. IloapocTKH cBepX YYBCTBHUTEJIbHbI K CBOEH BHEIIHOCTH M K TOMY, YTO AYMAKT O HHX
Apyrue.



16. Fill in the blanks with one of the following words:

eye,(CMOTPeTh 0YeHb OCTOPOKHO, C O03PEHHEM) V;

stare v, n(CMOTpeTh MOCTOSIHHO, € HIMPOKO OTKPBITHIMM TIJIa3aMH, C YIMBJIeHHEM, C
JH00NBITCTBOM MJIM NPe3PeHueM, IPOCTPAHCTBEHHBIN B3IJIsII B KOCMOC),

gaze, v, n(IJIUTeJbHbIH U MOCTOSSHHBIA MPOLEcC CMOTPEHUS, IMOIHOHAJIbHO OKPALIEHHBIN — €
HEKHOCThI0, C HHTEPECOM),

glare v, n(10J1ro cMOTpeThH, CEPANTO U AaKe C APOCTHIO);

glance v, n(0b1cTpbIii B3rasia). Explain your choice:

1. Soames fixed his eye on Bosinney's tie, which was far from being in the perpendicular. 2. He saw
at a glance what had happened during his absence. 3. This masterpiece has been exhibited during
centuries to the admiring gaze of the multitude, and today we don't see it through our own eyes
but through their eyes as well. 4. One glance was enough to understand the situation. 5. Her eye
rested on the muscular neck bronzed by the sun spilling over with rugged health and
strength. 6. He turned one more corner and found himself staring at the immense panorama of
the Thames. 7. After a brief glance he ignored the stranger or pretended to. 8. Both the blind
eyes and the lighted eyes of the innumerable windows seemed to answer his gaze and to tell him
that he did not amount to very much, not here in London. Then his eye swept over the bridge to
what could be seen beyond. 9. You would not have noticed him in a crowd, or, rather, you would
have given him one glance and then decided that that was enough. 10. As he said this, he tried to
make Miss Matfield accept a friendly grin, but all that he got in return was a glare like a high wall
with broken glass along the top. 11. She brought to bear upon this intruder the full force of her
contemptuous gaze. On this objectionable man it had no effect at all. He eyed hard at her, and-
then grinned broadly. 12. And then they were gone, leaving Mr. Smeeth and Turgis staring at
each other in utter bewilderment. 13. "I don't care a damn what he said," cried Goath
aggressively, glance round at them all. "If I hate the feller, I do hate him, and that finishes it." 14. He
moved slowly along, sometimes glanced into the windows of shops that meant nothing to him. 15.
When he found her at last, she was gazing into the jeweller's window, entirely absorbed by the
sparkle and glitter within. 16. Staring at him, she was reminded of the heroes of old. 17. The
child eyed the stranger with suspicion and fear. 18. All the women sat up and stared at him with
adoration. 19. «<Anymore of that impudence from you," Mr. Smeeth shouted at her, glaring. 20. If
Cleopatra herself in full regalia had been standing there, Mr. Smeeth could not have a stare at her
in greater astonishment.



Ex 17 — 203 — 204. Translate the following sentences into English using the essential vocabulary.

1. To be keen on art is not only the way to fill your spare time; its also a door to a new world, a
world of vivid colors and vivacious (high spirited) senses. 2. The most impressive in the film
there was a scene of pursue. Though, the facts developed so quickly that it was difficult to
understand who pursuited and who was the pursuer. 3. “Pursuing after the happiness — is
senseless — he said. — Happiness is the state of your soul — this exists or doesn’t”. 4. She used so
grotesque make — up that people stared at her with astonishment and one old lady stared even
with wrath. 5. Our school under parents’ supporting graduates every year crowds of
adolescents, who are ready for nothing except acquiring plane pleasures. 6. She looked with
grieve at this famous picture, cheapened and vulgared by million bad reproductions on sweets
boxes and wrappers. 7. “Miss Green acquires a good knowledge needed for a good secretary”.
8. Mister Shirley gazed the box with such an expression as if he had never seen such things
before. 9. Michal glared fiercely at his father. “Where I spend evenings is my business, I’'m 17
already, I’m an adolescent already. And you only vulgarize everything with your dirty
suspicions”. 10. When a store was filled with buyers Ella helped to serve them but she hadn’t
acquired the essential knowledge and skills to do it rather skillfully. 11. “I remember the face
of miss Din quite vividly when she only started to performance. She was a vivid lively actress,
full of joy and charm. And such an early, such a grievous end.” 12. “Because of weather, all
the passages are temporarily put off”. 13. A woman, sentimentally exclaiming “Where are my
sixteenth”, evidently has a very bad memory. Adolescence is a painful period in the life of a
growing man. This is the age when a man is not a child already and not a grown - up yet,
intolerable to everybody and to himself too, touchy and has a habit to hold his offences. 14.
Vividness of colour in his pictures partly covered the mistakes of the picture. 15. Vividness is a
natural quality of a child, you should tolerate the noise and running and don’t become grieve.

CONVERSATION AND DISCUSSION

THE GENERATION GAP. THE PROBLEMS OF THE YOUNG Topical Vocabulary

adolescence n - OHOCTH

adolescent a, n (adolescent rebellion) — oHoOIa, TeByHIKA.

avoid involvement — u36erathb 3aTpy/aHeHUIi

bring up v (upbringing n) - BocnuThIBaTH

child-care manuals (child-care books) — pykoBoJCTBO 110 BOCIIUTAHUIO
complexes n (to give -) — 3aCKOK, COBOKYNNHOCTb, MYHKTHK
conformity n (to reject -) - cooTBeTCTBHE

delinquent children — npaBoHapymuTe/b, NPeCTYNHUK, HEMOCTAYIIHbIE 1eTH
emphasis on the present — akIleHT HACTOSIIEr0

evade responsibility — yKJIOHATHCS OT OTBETCTBEHHOCTH

home background (family background) — cemeiinbie HCTOKH (Hacjeaue)
inhibitions n (to shed restricting -) — ciep:kuBaHue, MoJgaBJIeHNEe

juvenile delinquency — 10oHOIIEeCKasA MPECTYNMHOCTH



lack of understanding — HeXxBaTKa MOHUMAHMSI

negligence n — HeOPEKHOCTh, XaJIATHOCTh, HEPSNLJIMBOCTH

parent(-s') authority (lax authority) — aBTopuTapHOCTH poauTe el

parent-child relationship — B3aumMooTHoOIIeHUsI poanTeJiel U neTeil

permissive a — 103BOJIAIIMI, pa3pelialmuii, MOMyCTUTEbCKUI

permissiveness, n (excessive -) — Bce03B0OJEHHOCTb, Ype3MepHasi BCeJ03BOJIEHHOCTb.
psychological wounds — ncuxooruyeckue panbl, 00U/IbI

psychologist n - meuxoJior

rat-race n — MBIIIIMHAsI BO3HA

spank v (spanking ) — miénarp J1aIoHbIO

traumatic experience — ONbIT NepPe:KMBAHUSA, HEYTAYHbI ONBIT.



